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Ο ΠΑΤΗΡ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΟΣ
|Μ»0ιατορίχ ’λλε53· — Μιτάφρχσις Π. I- Φέρμκου|.

Συνίχιιβ* {ίέ σ «λ . 341
Μετ’ οΰ πολύ ή κυρία Σκώτ, ή μις ΙΙέρσι- 

βαλ, ό έφημέριος καί ό ’Ιωάννης έλάμβανον τήν 
θέσιν των πέριξ τής μικράς τράπεζας του πρε
σβυτερίου, και τάχιστα, ένεκα τού αιφνίδιου 
και τοΰ παραδόξου τής συναντήσεως,καί μάλι
στα ενεκα τής εύθυμίας καί τής όπωσούν πα- 
αβόλου φαιδρότητος τής Μπεττίνας, ή συν- 
ιάλεξις μετετράπη εις είλικρινεστάτην καί εγ

κάρδιον οικειότητα.
—  Τώρα 0ά ίδήτε, πάτερ, ειπεν ή Μπεττί- 

να, τώρα Οά ίδήτε άν είπα ψεύματα, άν δέν 
είμαι ψόφια τής πείνας. Σάς το προλέγω λοι
πόν οτι έχω σκοπόν νά καταβροχθίσω' ποτέ 
μου δέν έκάθισα νά φάγω με τόσην εύχαρί- 
στησιν. Τί εύμορφα πού 0ά περάσωμεν την η
μέραν μας μέ τό γεύμα τούτο ! Δέν είξεύρετε 
πόσον εϊμεΟα εύχαριστημέναι καί ή αδελφή μου 
καί έγώ διά τήν άπόκτησιν τής έπαύλεως, των 
κτημάτων, του δάσους !

—  Καί όλ’ αυτά, ύπέλαβεν ή κυρία Σκώτ, 
νά τα άποκτήσωμεν τόσον εκτάκτως, τόσον ά- 
προσδοκήτως ! Σάς βεβαιώ πολύ ολίγον τό έ- 
περιμέναμ-εν.

—  Καλέ, τί λέγεις, Σουζή, πολύ ολίγον, ΰ- 
πέλαβεν ή Μπεττίνα, καθόλου δέν το έπεριμέ- 
ναμεν. Ακούσατε, πάτερ' χθες ήτο ή έορτή 
τής αδελφής μου . . . ’Αλλά πρώτον συγγνώ
μην, κύριε. . . κύριε Ιωάννη, καλά λέγω ;

—  Μάλιστα, κυρία, ’Ιωάννη.
—  Λοιπόν, κύριε ’Ιωάννη,ακόμα ’λιγάκι άπό 

τήν εξαίρετον αυτήν σούπαν, σάς παρακαλώ.
Ό  πατήρ Κωνστάντιος άνελάμβανεν ήδη 

έκ τής ταραχής του , συνήρχετο' άλλ’ όμως 
ήτο έτι σφόδρα συγκεκινημένος, ώστε δεν ήτο 
εις κατάστασιν νά έκπληροϊ τά τού οικοδε
σπότου έργα κατά τόν προσήκοντα τρόπον ό- 
θεν ό 'Ιωάννης άνέλαβε τήν διοίκησιν τής λι
τής τραπέζης τού άναόόχου του. Έπλήρωσε 
λοιπόν μέχρι στεφάνης τό πινάκιον τής Οεσπε- 
σίας έκείνης’Λμερικανίδος,τής εΰτόλμως προσ- 
ηλούσης έπ’ αυτού τό βλέμμα τών δύο μεγά
λων της οφθαλμών,τών σπινθηροβολούντων εί-
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λικρίνειαν, τόλμην καί φαιδρότητα. Καί οί ό- 
φθαλμ,οί δέ τού Ίωάννου άντήμειβον τήν μις 
Πέρσιβαλ διά τού αυτού νομίσματος. Έν ώ δέ 
μ,όλις πρό τριών τετάρτων τής ώρας έν τώ 
κήπψ ή νέα Άμερικανίς καί ό νέος αξιωματι
κός προσηγόρευσαν άλλήλους τό πρώτον , ήδη 
άμφότεροι ενώπιον άλλήλων ευρισκόμενοι ή- 
σθάνοντο εαυτούς έν πάσνι άνέσει, έν πλήρει 
πίστει, σχεδόν έν οίκειότητι.

—  Λοιπόν σάς έλεγα, πάτερ, έπανέλαβεν ή 
Μπεττίνα, ότι χθες ήτο ή έορτή τής αδελφή; 
μου, τά γενέθλιά της. Ό γαμβρός μ.ου πρό ο
κτώ ημερών άναγκασθείς να άπέλΟη εις 'Αμε
ρικήν είπεν εις τήν αδελφήν μου : «Δέν Οα εί- 
μαι έδώ τήν ήυ.έραν τής εορτής σου, άλλα Οά 
λάβης 6’μως ειδήσεις μου». Χθές λοιπόν μάς έ- 
στάλησαν δώρα καί άνθοδέσμαι άπό παντού 
σχεδόν, άλλ' ό γαμ.βρός μου μ·έχρι τής 5 μ.μ. 
τίποτε. Έξερχόμεθα νά κάμωμεν δύο γύρους 
εις τό δάσος έφιπποι. . . καί έπειδή ό λόγος 
περί 'ίππων. . .

Καί διακόψασα τόν λόγον έκυψεν ολίγον 
πλαγίως καί παρετήρησε μετά περιεργίας τά 
μεγάλα καί κατάπλεα κόνεως υποδήματα τού 
Ίωάννου καί άνεφώνησε :

—  Άλλά, κύριε, έχετε πτερνιστήρας ;
—  Μάλιστα, κυρία.
—  Είσθε εις τό ιππικόν ;
—  Είμ.αι εις τό  πυροβολικόν, κυρία, καί το  

πυροβολικόν είνε καί ιππικόν.
—  Κ α ί τά  σύνταγμ ά  σας σταθμεύει ; . .
—  Έδώ πλησίον.
—  'Αλλά τότε λοιπόν θά μ.ας συνοδεύετε 

όταν έξερχώμεθα έφιπποι ·,
—  Μετά μεγίστης χαράς, κυρία.
—  Ε ίμεθα σύμφωνοι. Κ α ί τώ ρ α  πού έμεινα ;
—  Δ έν ε’ιξεύρεις καθόλου, Μ π εττ ίνα , ούτε 

πού έμεινες, ούτε πού εύρίσκεσαι, καί κάθεσαι 
καί δ ιη γε ίσα ι εις τούς κυρίους έδώ  π ράγμ α τα  
τ ά  όποια δέν είνε δυνατόν νά τους ένδιαφέ- 
ρουν.

—  Ώ  ! συγγνώμην, κυρία, είπεν ό έφημέ
ριος. Ή πώλησις τής έπαύλεως— περί ουδενός

| δέ άλλου πράγματος γ ίν ε τα ι λόγος κ α τά  τη ν  
, ώραν τα ύ τη ν  καθ’ ολην τή ν  χώραν·— καί ή δ ι-  
; ή γησ ις τή ς  κυρίας μάς ένδιαφέρει πολυ.



Ε Σ Τ Ι Α

—  Βλέπει«, Σουζή, ό άγιος έφημέριος έπι- ! 
θυμεΐ νά άκούση τήν διήγησίν μου. . . Λοιπόν 
έξακολουθώ. Έξερχόμεθα έφιπποι, έπιστρέφο- . 
μεν κατά τάς έπτά, τίποτε. . . Τρώγομεν και 
καθ’ ήν στιγμήν σηκωνόμεθα άπό τό τραπέζι, 
έρχεται τηλεγράφημα έξ ’Αμερικής δίστιχον 
μόνον : «Παρήγγειλα καί σας ήγόρασαν σήμέ- 1 
ρον εί; όνομά σας την έπαυλιν καί τά κτήματα 
του Λογγεβάλ πλησίον τής πόλεως Σουβινής | 
κατά την βόρειον σιδηροδρομικήν γραμμήν». 
Τότε μ.άς έπιασαν καί τής δύο μά κάτι γέλια, 
διότι έσυλλογιζόμεθα. . .

—  Οχι, όχι, Μπεττίνα τούτο δεν είν’ ακρι
βές. Μάς συκοφαντείς καί τάς δύο. Κατά πρώ
τον κατελήφθημεν ύπό είλικρινεστάτης συγκι- 
νήσεως καί ευγνωμοσύνης· διότι άγαπώμεν πο
λύ τήν έξοχήν ή αδελφή μου καί εγώ. Ό  σύζυ
γός μου, άνθρωπος έζαίρετος, είξευρεν οτι έπι- 
θυμούμεν ζωηρότατα νά έχωμεν κτήμα έν Γαλ- 
λί^’ άπό έςαμηνίας λοιπόν άνεζήτει άλλά δέν 
εϋρισκε. Τέλος καί χωρίς νά μάς το είπή άνε- 
κάλυψε τήν έπαυλιν ταύτην, ήτις έπωλεΐτο α
κριβώς τήν ημέραν τής εορτής μου . . . Τίτο 
φιλοφρόνησις λεπτότατη.

—  Μάλιστα, Σουζή, έχεις δίκαιον άλλά ! 
μετά τήν στιγμιαίαν εκείνην συγκίνησιν, κατε
λήφθημεν ύπό μεγάλης ευθυμίας.

—  Τούτο τό παραδέχομαι . . .Καί ό'τ’ έσκέ- 
Οημεν ότι εΰρισκόμεθα "διά μιάς καί αΐ δύο—  
ιότι ό τι είνε τής μιάς είνε καί τής άλλης—

κάτοχοι κτήματος χωρίς νά είξεύρωμεν πού κεϊ- 
ται τό κτήμα τούτο, ποιας κατασκευής εινε 
καί πόσον εστοίχισε, τό πράγμα μάς έφαίνετο 
παραμύθι.

—  Τέλος πάντων πέντε λεπτά καλά καλά 
τής ώρας έγελάσαμεν καί έξεκαρδιστήκαμεν. . . 
"Επειτα έπέσαμεν εί ςτόν χάρτην τής Γαλλίας 
καί κατωρθώσαμεν όχ ι χωρίς κόπον καί έξεθά
ψαμε ν τήν Σουβινήν. Μετά τόν χάρτην ήλθεν ή 
σειρά τούΌδηγού τών σιδηροδρόμων καί σήμερα 
τό πρωί όιά τής κατ’ ευθείαν ειδικής άμαξο- 
στοιχίας κατά τάς δέκα άπεβιβάσθημεν εις 
Σουβινήν.

—  Διήλθομεν ολην τήν ημέραν έπισκεπτό- 
μεναι τόν πύργον, τούς σταύλους,τάς έπαύλεις. 
Καί ναι μεν δεν εϊδομεν τά πάντα, διότι εινε 
απέραντα . . . άλλ’ όμως κατεθέλχθημεν έξ ό
σων εϊδομεν. Μόνον, πάτερ Κωνστάντιε, είνέ τι 
τό όποΐόν μ’ένοχλεϊ. Είξεύρω ότι τό κτήμα έ- 
πωλήθη χθες δημοσία . . . Καθ’ όλον τό μήκος 
τής οδού είδον τά μεγάλα προγράμματα . . . 
’Αλλά δένέτόλμησα νά έρωτήσω τούς συνοδεύ- 
οντάς με έπιστάτας καί ένοικιστάς, διότι ή ά
γνοια μου θά έφαίνετο άκατανόητος !— πόσον 
μ.’ έστοίχιοαν. Ό  σύζυγός μου έλησμόνησεν εις 
τό τηλεγράφημά του νά μέ το είπή . . . Άφ’ 
ότου κατεθέλχθην διά τήν άπόκτησιν, τούτο

εινε μ.ικρόν πράγμα, ά λ λ ’ όμως δέν θά δυσηρε- 
στούμην εάν το  έμάνθανον . . . Ε ίπ α τε  μοι, 
π ά τερ , έάν είξεύρετε, εί'πατέ μοι τή ν  τ ιμ ή ν .

-— Τ ιμ ή  υπέρογκος, άπεκρίθη ό ίερεύς" δ ιό τι 
π ολλα ί ελπίδες καί πολλά  φ ιλόδοξα  σχέδια  έκι- 
νούντο πέριξ τού  Λ ο γγ εβ ά λ .

—  Τ ιμ ή  υπέρογκος ! Μ έ φοβ ίζετε  . . . πόσον 
ακριβώς ;

—  Τρ ία  έκατομμύρια !
—  Μόνον ; άνεφώνησεν ή κυρία Σ κ ώ τ · ό πύρ

γο ς , αί έπαύλεις, τό  δάσος καί ολα αύ τά  έχουν 
τρ ία  έκατομμύρια ;

— Μ ά λ ισ τα , τρ ία  εκατομμύρια.
—  Μ ά εινε χάρισμ.α, είπεν ή Μ π ε τ τ ίν α - τ ό  

θελκτικόν εκείνο π ο τα μ ά κ ι,τό  όποιον τρέχει εις 
τ ό  δάσος, α ύ τό  μόνον α ξ ίζε ι  τ ά  τρ ία  εκατομ 
μύρια.

—  Κ α ί έλ έγ ετε  προ ολίγου, πά τερ , ήρώ τη - 
σεν ή κυρία Σ κ ώ τ ,  έλ έγ ετε  ο τ ι  ήσαν πολλοί οί 
άμφισβητούντες τά ς  γα ία ς  καί τό ν  πύργον ;

— Μ ά λ ισ τα , κυρία.
—  Κ α ί έμπροσθεν τώ ν  άνθρώπων το ύ τω ν  

μ ε τά  τη ν  πώλησιν, ήκούσθη τό  όνομά μου ;
—  Μ ά λ ισ τα , κυρία.
—  Κ α ί δ τε  ήκούσθη τό  όνομά μου ή τό  τ ις  

έκεί όσ τις  μ ’έγνώριζεν ή έγεινε λόγος περί έμοΰ; 
. . .Μ ά λ ισ τα . . . μ ά λ ισ τα  . . .  Ή  σ ιωπή σας 
μ’  άποκοίνεται . . . Έ γ ε ιν ε  λόγος περί εμού. 
Λοιπόν ! π ά τερ , σάς όμ ιλώ  σπουδαίως, πολύ 
σπουδαίος . . . Σάς παρακαλώ ώς χάριν νά μ ’έ- 
π αναλάβετε  ό τ ι  έλέχθη περί έμοΰ.

—  Μ ά, κυρία, άπεκρίθη ό τά λα ς  εφημέριος 
α γω ν ιώ ν, έγεινε λόγος περί τή ς  μ εγάλης σας 
περιουσίας . . .

—  Μ ά λ ισ τα , ή το  φυσικόν νά εΐπωσιν ό τ ι  εί
μαι πολ,ύ πλουσία . . . καί πρό ολίγου μόνον 
χρόνου, νεόπλουτος. . . δέν ε ίν ’ αλήθεια  ; ΙΙολύ  
καλά  ! Ά λ λ ά  δέν είνε το ύ το  μόνον" θά έλέχθη 
καί τ ίπ ο τ ε  άλλο.

—  Μ ά, όχ ι, κυρία, δέν ήκουσα τ ίπ ο τε  . . .
—  Ά  ! πάτερ, αύ τά  εινε ψεύδη, πώς τ ά  λέ

γ ε τε ,  ψεύδη ευσεβή . . . καί θά υποφέρετε πολύ 
αυτήν τή ν  ώραν, δ ιό τ ι εΐσθε ή προσωποποίησις 
τή ς  ειλικρίνειας. Ά λ λ ά  σάς βασανίζω  τόσον, 
δ ιό τ ι πολ.ύ ένδιαφέρομαι νά μάθω τ ί  έλέχθη, 
δ ιό τ ι . . .

—  θ ε έ  μου, κυρία, ύπέλαβεν ό ’ Ιωάννης, έ
χ ε τ ε  δ ίκαιον, έλέχθη άλλο  τ ι  κα ί ό άνάδοχός 
μου δ ισ τά ζε ι βέβαια νά το  έπαναλάβ/Γ άλλ ’ 
επειδή άφεύκτως θέλετε νά τ ο  μάθετε, έλέχθη 
ό τ ι  είσθε μία τώ ν  κομψ ότα των, λαμ π ρότα τω ν 
καί . . .

—  Ε ΰμορφοτά των γυναικών τώ ν  Παρισίοιν ; 
Δυνα τόν νά έλέχθη καί το ύ το  μ ετά  τίνος έπ ιει- 
κείας βέβαια— άλλά  δέν εινε τού το  μόνον. Είνε 
κ ά τι άλλο . . .

—  Ά  ! μά τ ί  άλλ.ο !

Ε  Σ

•—  Μ ά λ ισ τα , κ ά τι άλλ.ο, καί έπεθύμουν τώρα  
παρευθύς νά έξηγηθώμεν είλικρινώς. Δέν εΐξεύ - 
ρω. . . άλλά  μοι φ α ίνετα ι ό τ ι  σήμερον όλα  μ ’ 
έρχονται δ ε ;ιά  . . . μοί φ α ίνετα ι καί ίσως μεν 
πρόωρα τ ό  λ έγω , ά λλά  μot φ α ίνετα ι ό τ ι  καί οί 
δύο είσθε ήδη ολίγον φ ίλοι μου . . . καί ημέραν 
τινά  θά είσθε έντελ.ώς. Λ ο ιπόν ! ε ίπ α τε  έάν δ ια - 
δ ίδω ντα ι περί έμού π ράγμ α τα  ά το π α  κα ίψ ευ-· 
δή, δέν έχ ω  δίκαιον έλπ ίζουσα  ό τ ι  θά με βοη- 
θήσητε νά τ α  διαψεύσω ;

—  Μ ά λ ισ τα , κυρία, άπεκρίθη ό ’ Ιωάννης 
μετά ζω η ρ ό τη το ς  ύπερβαλλούσης , έχ ε τε  δ ί
καιον.

—  Λοιπόν, πρός υμάς, κύριε, καταφεύγω . 
Είσθε σ τρ α τ ιώ τη ς  . . . καί επ ά γγελμ ά  σας είνε 
νά εισθε θαρραλέος . . . Δ ό τ ε  μοι ύπόσχεσιν ό τ ι 
θά φανήτε γενναίος . . . Ύ π όσχεσθε ;

—  Τ ί  εννοείτε, κυρία, νά φανώ γεννα ίος ;
—  Ύ π όσχεσ ιν  θέλω,ύπόσχεσιν άνευ έςη γή - 

σεων καί άνευ όρων.
—  Λ ο ιπόν ! υπόσχομαι.
—  θ ’ άποκριθήτε λοιπόν είλικρινώς ναι ή 

ού εις τά ς  ερωτήσεις μου;
—  Θ ά  άποκριθώ.
—  Σ ά ς  είπον ο τ ι  έ γώ  έ ζή του ν  έλεημοσύνην 

εις τά ς  όδούς τή ς  Ν έα ς Ύ όρκης ;
—  Μ ά λ ισ τα , κυρία, μοί τ ο  είπον.
—  Κ α ί ό τ ι  παρίστανον εις ίπποδρόμιον ά - 

γοραϊον ;
—  Μοί τ ο  είπον, κυρία.
—  Α ξ ιό λ ο γ α  ! . . Τ ο ύ το  ίσα ίσα ήθελα καί 

έγώ . Λοιπόν παρα τηρήσα τ’ έν πρώ το ις ο τ ι  ο- 
λα ι α ύ τα ί α ί διαδόσεις βεβαίως δέν έχουν τ ί 
ποτε τ ό  άπίθανον. Ά λ λ ’ έάν δέν είνε άληθεϊς, 
δέν έχ ω  τ ό  δ ικα ίωμα νά λ έγω  ό τ ι  δέν είνε ά- 
ληθεϊς ; Κ α ί δέν είνε άληθεϊς. Ή  ιστορ ία  μου 
. . . Έ ν  όλίγο ις θά σάς τη ν  δ ιη γηθώ " καί το  
κάμνω το ύ το  εύθύς τή ν  πρώ την ημέραν,διά  νά 
λάβετε  τή ν  καλοσύνην νά τη ν  έπ αναλάβη τε  εις 
πάντας όσοι θά σας ομιλήσουν περί εμού . . . 
Μέρος τού  βίου μου θά διέλθω  εδώ , επιθυμώ 
λοιπόν οί έδώ  άνθρωποι νά είξεύρουν πόθεν έρ
χομαι καί τ ί  είμαι. Α ρ χ ί ζ ω  λοιπόν. Ι Ι τω χ ή ,  
μ άλ ισ τα , ήμην καί π τω χ ο τά τη ,  πρό οκ τα ετία ς  
. . . Ό  πα τήρ  μου πρό μικρού είχεν άποθάνη, 
ολίγον μ ετά  τό ν  θάνατον τή ς  μητοός μ α ς .Έ γ ώ  
ήμην δεκαοκτώ  έ τώ ν  καί ή Μ π ε ττ ίν α  εννέα .Έ - 
μένομεν μόναι εις τό ν  κόσμον μέ μ εγάλα  χρέη 
καί μ ίαν μ εγάλην δίκην. Ό  τελ ευ τα ίο ς  λόγος 
τού πατρός μου ή το  : «Σ ο υ ζή , δ ιά  τή ν  δίκην 
π ο τέ  νά μή κάμ ετε  συμβιβασμόν, π ο τέ , π ο τέ  ! 
Έ κατομμύρια  τέκνα  μου, θά κερδίσετε, εκα
τομμύρια ! » Μάς έφίλησε καί τά ς  δύο . τή ν  
Μ π εττίνα ν  καί εμέ. .., ήρχισε νά παραληρή καί 
άπέθανεν έπαναλαμ.βάνων : «Έ κ α τομ μ ύρ ια  ! » .  
Τήν έπιούσαν ήλθε μ εσ ίτη ς προτείνων νά μου 
πληρώσ·/) τά  χρέη όλα , νά δώστ, καί δέκα χ ι

λιάδας δολλάρια, καί νά τω παραχωρήσω τά 
έπί τής δίκης δικαιώματα μου. Ή  δίκη ήτο 
περί τής κατοχής μεγάλης έκτάσεως γαιών έν 
τ ώ  Κολοράδψ. . . Έγώ άπεποιήθην. Καί τότε 
έπί τινας μήνας έδοκιμάσαμεν μεγίστην πτω
χείαν.

—  Καί τότε, ύπέλαβεν ή Μπεττίνα, τότε 
έβαζα έγώ τραπέζι.

—  Έζήτησα παντού ύποστηρικτάς τού δι
καίου μου, άλλ’ ούδείς ήθελε νά άναλάβγ, τά 
συμφέοοντά μ.ου. . . Παντού μ’ έδιδον τήν αυ
τήν άπόκρισιν : «Ή  ύπόθεσίς σας είνε πολύ αμ
φίβολος, έχετε άντιδίκους πλουσίους καί έπι-
όβους, χρειάζονται χρήματα, πολλά χρήματα
ιά νά λάβτ) πέρας ή δίκη σας. . . καί σεις δέν 

έχετε πλέον τίποτε... Σάς προσφέρουν νά πλη
ρώσουν τά χρέη σας καί δέκα χιλιάδας δολ
λάρια, δεχθήτε, πωλήστε τήν δίκην σας . . . »  
Άλλ’ έγώ είχον πάντοτε έναυλον τήν τελευ- 
ταίαν παραγγελίαν τού πατρός μου, καί δέν ή
θελαν . . .  Ή  πενία όμως θά με ήνάγκαζε βε
βαίως νά άποφασίσω- μετέβην λοιπόν ημέραν 
τινά είς τινα φίλον τού πατρός μου, τραπεζί
την έν Νέα Ύόρκν), Ούίλλιαμ Σκώτ ονομαζό
μενου, νά κάμω μικράν άπόπειραν περί τής ύ- 
ποθέσεώς μου. Δέν ήτο μόνος' πλησίον τού 
γραφείου του έκάθητο νέος τις. ’Επειδή δέ ό 
τραπεζίτης μέ είδε διστάζουσαν είπε : «Είμ-
πορεϊτε νά όμιλήσετε έλεύθερα, είνε ό υιός μου 
"Ριχάρδος Σκώτ». Παρατηρώ τόν νέον, μέ πα
ρατηρεί, καί άναγνωριζόμεθα . . . «Σουζή !»—  
« ’Ριχάρδε!», μοί τείνει τήν δεξιάν. Έκεϊνος 
ήτο είκοσιτριών έτών, καί έγώ, ώς σας είπον. 
δεκαοκτώ. Πολλάκις άλλοτε, οτε ήμεθα παι- 
δία, συνεπαίξαμεν, καί εϊχομεν τότε μεγάλην 
φιλίαν. Έπειτα μετά έπτά ή οκτώ έτη έκεϊ- 
νος άνεχώρησεν είς Γαλλίαν καί Αγγλίαν πρός 
τελειοποίησιν τών σπουδών του. Ό  πατήρ του 
μοί λέγει νά καθίσω, καί μ’ έρωτά τό αίτιον 
τής έπισκέψεώς μου.. . τω λέγω. . . Μέ άκούει 
καί μ’ άποκρίνεται : «Είξευρε ότι χρειάζονται 
είκοσι, τριάκοντα χιλιάδες δολ.λαρίων. Δέν σε 
δανείζει κανείς τόσον ποσόν, διότι δέν είμπορεΐ 
νά βασισθή είς δίκην πολυπλοκωτάτην, τής ό
ποιας ή έκβασις είνε άβεβαία. θά εινε μωρία. 
Έάν έχετε δυς-υχίαν,έάν έχετε άνάγκην βοήθει
ας..— Δέν ζητεί τούτο,πάτερ μου,είπε ζωηρώς 
ό'Ριχάρδος.δέν ζητεί τούτο ή μις ΙΙέρσιβαλ.—  
Τό είξεύρω.Άλλ’ έκεϊνο τό όποιον μέ ζητεί είνε 
άδύνατον..» Καί ήγέρθη νά με προπέμψγ,..Άλλ’ 
έγώ αίφνης κατελήφθην ύπό αδυναμίας πρώ
την φοράν μετά τόν θάνατον τού πατρός μου" 
διότι έως τότε είχον άρκετήν δύναμιν, άλλά 
ήσθανόμην έςηντλημένον το· θάρρος μου. Μέ 
ήλθον σπασμοί καί δάκρυα. Τέλος συνελθούσα 
άνεχώρησα. Μετά μίαν ώραν ό Ριχάρδος Σκώτ 
ήλθε και με εύρε: «Σουζή, μ’ είπε. νά ύποσχε-
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ο·?; 6 ·η θά δεχθ^ς ο τ ι  σου προσφέρω’ νά ύ- 
π οσχεθής» .  Τ ώ  ύπεσχέθην . . . «Λ ο ιπ όν , ά λ λ ’ | 
επ ί τ ώ  όρω νά μή μάθη ό πα τήρ  μου τ ίπ ο τε , 
έχ ω  εις τή ν  διάθεσίν σου τό  ποσόν τ ο  όποϊόν 
σοι άναγκα ιο ΐ. —  Ά λ λ ά  πρέπει νά μάθης τά  
τ η ς  δίκης [/.ου, τ ί  δίκη είνε, τ ί  α ξ ίζε ι  ;

■—  Δ έν είξεύρω ούδέ τά  άλφα  τη ς  δίκης σου 
. . . καί δέν θέλω νά μάθω τ ίπ ο τε . Τ ό τ ε  που 
θά ή το  ή ά ξ ία  τή ς  προσφοράς μου, έάν ειχον 
τη ν  β εβ α ιό τη τα  ό τ ι  θά λάβω  όπίσω τ ά  χρήμα
τ ά  μου ; Κ α ί έπ ε ιτα  δέν ύπεσχέθης ό τ ι  θά τα  
δεχθής ; Έ τελ ε ίω σ εν , ό τ ι  έγειν ’  έ γ ε ιν ε ». Μ ετά  
τόσης δέ άπλ.ότητος, μ ε τά  τόσης εγκαρδίου 
ειλικρίνειας μοί προσεφέροντο,ώστε τ ά  έδέχθην. 
Μ ετά  τρ ε ις  μήνας έκέρδησα τη ν  δίκην, καί μοι 
προσέφερον ευθύς π έντε  εκατομμύρια νά π ω -  
λήσω  τά ς  γα ία ς , α ί οποϊα ι ησαν πλέον άδιαφι- 
λονίκη τον κ τή μ α  ημών τω ν  δύο άδελφών. Έ -  
ζή τη σ α  τη ν  γνώ μ ην του  'Ρ ιχάρδου , όσ τις  μ ’ε ι- 
πε : «Μ ή  δέχεσαι, περίμενε, δ ιό τ ι  άν σου προσ
φέρουν τό σ α , βεβαίως α ί γ α ϊα ι έχουν δ ιπλά
σιάν ά ξία ν .—  Ν α ί,ά λ λ ά  πρέπει όμως νά σ ’ απο
δώσω  τ ά  χρή μ α τά  σου, σοί οφείλω πολλά,πολ.- 
λά .—  "Ω , δέν είνε δά  καί β ία, αργότερα . Τ ώ 
ρα είμα ι ήσυχος ! Τ ό  δάνειόν μου δέν κινδυ
νεύει πλέον. —  Α λ λ ά  θέλω νά σας έξοφλήσω 
ευθύς' τ ά  χρέη τ ά  άποστρέφομαι ! . . . Θ ά  ύ- 
πήρχεν ίσως μέσον, χωρίς νά  πω λήσω  τά ς  γ α ί
ας. 'Ρ ιχ ά ρ δ ε , θέλεις νά γείνγ,ς σύζυγός μου ;»  
Μ ά λ ισ τα , πάτερ Κ ω νσ τά ν τ ιε , μ ά λ ισ τα , κύριε 
’ Ιωάννη, προσέθηκεν ή κυρία Σ κ ώ τ  γελώ σα , 
ε γώ  π ρώ τη  βλέπετε επετέθην κ α τά  του  άνδρός 

ου, ε γώ  π ρώ τη  του  έ ζή τη σ α  τή ν  χεϊρα .Τοΰτο  
έ δύνασθε νά τ ο  ε ίπ ή τε  εις π ά ντα  άνθρωπον, 

καί θά ε ίπ ή τε  τή ν  αλήθειαν καί μόνην. ’Α λ λ ά  
ήμην καί ύπόχρεως νά κάμω οΰ τω  πω ς. Ουδέ
π ο τε , ώ  ! ε ίμαι β εβ α ιο τά τη , ουδέποτε εκείνος 
θά έκαμνε λ ό γ ο ν  εγώ  ήμην πλούσια καί πολύ... 
καί επειδή εκείνος εμέ ήγάπ α  καί όχ ι τ ά  χρή
μ α τά  μου, τ ά  χρήματα  τάν έφόβιζον φοβερά. 
’ Ιδού ή  ιστορία  του  γάμου μου. Τ ή ς  δέ περιου
σίας μου ή ιστορία  δύνα τα ι νά περιορισθή εις 
όλ ίγας λέςεις. Ύ π ήρχον αληθώς έκατομμύ- 
ρια εντός τώ ν  γα ιώ ν  μας, άνεκαλύφθησαν έκεϊ 
πλούσιο') τ α τ α  αργυρωρυχεία , έκ τώ ν  οποίων 
έχομεν κ α τ ’ έ το ς  ε ισοδήματα  αμύθητα . Ά λ λ ’ 
είμεθα σύμφωνοι ό σύζυγός μου, ή  αδελφή μου 
καί εγώ  , μ έγα  μέρος τώ ν  ε ισοδημάτων τού 
τω ν  νά τ ο  δ ιαθέτωμεν υπέρ τώ ν  π τω χ ώ ν , ώς 
θά παρατηρήσητε , π ά τερ . . . Κ α ί επειδή ε ί- 
δομεν καί ημέρας σκλη ρο ίά τα ς , καί ή  Μ π ετ-  
τ ίν α  ενθυμείτα ι ο τ ι  έστρωνε τό  τρ α π έζι εις τά 
πενιχρόν μας δω μ άτιον έν Ν έα  Ύ όρκη , διά 
το ύ το , θά μας εϋρετε α είποτε προθύμους ΰπέρ 
εκείνων ο'ίτινες, ώς ήμεϊς ά λλο τε , ενρίσκονται 
εις ύυσκολους καί λυπηράς περιστάσεις. . . . 
Κ α ί τώ ρ α . κύριε Ιωάννη, θά εύαρεστηθήτε νά

με συγχωρήσετε δ ιά  τή ν  μακρολογίαν μου, καί 
νά μου δώ σετε  άπ ’ α ύ τό  τά  γλύκισμα , τ ό  ό
ποιον φ α ίνετα ι έξα ίρετον ;

Ι Ι τ ο  δέ τ ό  γλύκισμα τ ά  ώά  τή ς  Π αυλίνας, 
τ ά  μ ε τά  τού  γά λα κ το ς  παρεσκευασμένα ... Έ ν  
ώ  δέ ό ’ Ιωάννης έσπευδε νά δώσ-ρ προς τή ν  κυ
ρίαν Σ κ ώ τ  τ ό  α ίτηθέν :

—  Δ έν τά  είπα όλα , έξηκολούθησε. Πρέπει 
τώ ρ α  νά μάθετε πόθεν έγεννήθησαν οί ανόητο ι 
α υ το ί μύθοι. Ό τ ε  πρό ενός έτους ήλθομεν εις 
Παρισίους νά έγκατασταθώμεν,έναμ ίσαμεν κα
θήκον μας νά  δώσωμεν ποσόν τ ι  ύπέρ τώ ν  π τω 
χώ ν. Τ ίς  ώμ ίλησε περί τού του  ; όχ ι, βεβαίως 
ήμεΐς, ά λ λά  τ ό  πράγμα  έμνημονεύθη ύπό τίνος 
έφημερίδος, ή τ ις  έ σημείωσε καί τ ό  ποσόν. Π α -
ευθύς δύο νέοι θηρευταί τώ ν  νέων ειδήσεων, 
ύο ρ ίπ ο ρ τ ε ρ ,  σπεύσάντες ήθέλησαν νά ύποβά- 

λω σ ι τό ν  κύριον Σ κ ώ τ  εις μικράν άνάκοισιν 
περί τού  παρελθόντος του , ήθελαν δέ νά γ'ρά- 
ψωσι περί ημών εις τά ς  εφημερίδας, άπ ’ α υ τά ... 
πώς τ ά  λ έ γ ε τ ε  ; χρονικά. Ό  κύριος Σ κ ώ τ  ειν’ 
εν ίο τε  ολίγον ζωηρός· καί έπειδή  ή το  τή ν  ημέ
ραν εκείνην , άπεδίω ξεν ολίγον άποτόμως 
τούς κυρίους χωρίς νά είπή εις αυτούς τ ίπ ο τε . 
Τ ό τε  λοιπόν καί αύ το ί άγνοούντες τή ν  αληθι
νήν ιστορίαν μας, έπενόησαν άλλην μ ετά  πολ
λής φαντασίας. Κ α ί ά μέν δ ιηγήθη  ό τ ι  ήμην 
έπ α ΐτ ις  εις τά ς  όδούς τή ς  Ν έα ς Ύ όρκης, ό δέ 
τή ν  επαύριον θέλων νά δημοσιεύση άρθρον έ τ ι 
περιεργότερον,μέ παρέστησεν ό τ ι  ¿περνούσα μέσ’ 
άπό χ ά ρ τινα  στεφάνια  εις τ ι  ίπποδρόμιον τή ς  
Φ ιλαδέλφειας. "Ε χ ε τε  έδώ  πολύ άλλοκότους ε
φημερίδας, καί ήμεΐς, δέν λ έγω  τ ό  εναντίον , έ 
χομεν εν Άμερικ·71.

Έ ν  τού το ις  άπό π έντε ήδη λεπ τώ ν  τή ς  ώρας 
ή Π αυλίνα  ένευε σφόδρα τε ταραγμ ένη  πρός τό ν  
ιερέα, όστις έπέμενεν ουδόλως προσέχων εις τ ά  
νεύματά  τη ς , ώ σ τε  ή  τά λα ινα  τέλος συγκεν- 
τρώσασα  όλην αυτής τή ν  τόλμην άνεφώνησεν :

—  Ά γ ι ε  δέσποτα , είν’ έπ τά  καί τέ τα ρ το ν .
—  Ε π τ ά  καί τέ τα ρ το ν  ! Ώ  ! κυρία, σάς πα

ρακαλώ νά με συγχωρήσετε, ά λ λ ’ έχ ω  άκολου- 
θίαν άπόψε.

—  Τώ ρα  εύθύς ;
—  Μ ά λ ισ τα ,τώ ρ α  εύθύς.
—  Κ α ί ό σιδηρόδρομος τ ί  ώραν άναχωρεί 

εις ΙΙαρισίους ;
—  Τ ή ν  ένά τη ν , άπεκρίθη ό ’ Ιωάννης, καί μέ 

τή ν  άμαξαν εντός δεκαπέντε είκοσι λ επ τώ ν  ε ϊ-  
σθε εις τό ν  σταθμόν.

—  Τ ό τ ε  λοιπόν, Σου ζή , είμπορούμεν νά ύ- 
πάγωμεν εις τή ν  εκκλησίαν. Ά ς  ύπάγωμεν εις 
τή ν  εκκλησίαν, άπεκρίθη ή κυρία Σ κ ώ τ ,  άλλά 
πριν άποχωρισθώμεν, πάτερ , έχ ω  νά σας ζη 
τή σ ω  μίαν χάριν. Θ έλω  άφεύκτως τή ν  πρώ- 
τη ν  φοράν καθ’ ήν θά γευμ α τίσω  έν τ ώ  πύργιρ 
μου νά σας έχω . καί ύμάς ω σαύ τω ς, κύριε. . ·
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μόνοι μας οι τέσσαρες, όπως σήμερον. "Ω  ! μή 
άποποιεΐσθε, ή πρόσκλησις γ ίν ε τα ι μ ε τά  ειλικρι
νούς προθυμίας.

—  Κ α ί μ ε τά  τή ς  αυ τή ς προθυμίας γ ίν ε τα ι 
άποδεκτή , κυρία, άπεκρίθη ό ’ Ιωάννης.

—  Θάσας γράψω καί θά ορίσω τή ν  ημέραν, 
θά έπανέλθω δέ όσον τ ό  δυνατόν τά χ ισ τα .

Κ α τά  τ ό  δ ιά σ τη μ α  το ύ το  ή Π αυλίνα  λ α -  
βούσα κ α τ ’ ιδ ίαν τή ν  μις ΓΙέρσιβαλ εί'ς τ ιν α  

ωνίαν τή ς  αιθούσης , τ ή  έλεγε μ ετά  πολλής 
ω ηρότη τος, ή  δέ συνδιάλεξίς τω ν  κ α τέλη ξε  

διά τώ ν  λόγω ν το ύ τω ν  :
—  Θ ά  εισθ’έκεΐ καί σείς; ελεγεν ή Μ π εττ ίνα .
—  Μ ά λ ισ τα  θά είμαι.
—  Κ α ί θά με ε ίπ ή τε  άκριβώς π ό τε  θά εινε 

ή ώρα ;
—  Θ ά  σας ’ πώ , άλλά  τό ν  νού σας... νά  τον 

δ ά γιος εφημέριος καί δέν πρέπει νά τ ο  κ α τα -  
λάβϊ).

Α ί  δύο άδελφαί,ό ίερεύς καί ό Ίω ά ν ν η ς ε ξή λ -  
θον τή ς  οικίας. Έ κεΐθεν δέ ΐνα  πορευθώσιν εις 
τή ν  εκκλησίαν ώφειλον νά διέλθωσι δ ιά  τού  νε
κροταφείου. Ή  εσπέρα ή το  γλυ κ υ τά τη . Βρα
δέως, σ ιωπ ηλοί καί οί τέσσαρες ύπό το ν  δύοντα  
ήλιον έβάδ ιζον έν τ ιν ι  δενδροστοιχίρι.

Β α δ ίζο ν τες  δέ εύρέθησαν έμπροσθεν τού  μνή
μ ατος τού  ιατρού 'Ρα ινάλδου , όπερ ή το  άπλού- 
σ τα το ν  μέν , ά λλά  ένεκα τώ ν  δ ιασ τάσεώ ν του 
διεκρίνετο τώ ν  ά λλω ν τά φ ω ν . Ή  κυρία Σ κ ώ τ 
καί ή  Μ π εττ ίνα , έστάθησαν έκπληκ το ι έλκυ- 
σθεϊσαι ύπό τή ς  επιγραφής τή ςδ ε , έπί τού  μνή
ματος κεχαραχμένης:

'Ε νθ ά δ ε  χ ε ϊτα ι ό Μ ά ρχε .Ι.Ιο ς  'Ρ α ινά Λ δος , 
άρ γ ια τρ ό ς  t u r  ε π ισ τρ ά τω ν  τής πύ .Ιεω ς Σ ου ΰ ι- 
νής, rporευθείς τή  8 Ια ν ο υ ά ρ ιο υ  187 1 κατά  τή ν  
έr  Β ι.ΙερσέΕ ε.Ι μ ά χ η ν . Λ ίεα θε ύ π ίρ  α ίτοϋ .

Ά φ ’ ού δέ α ί κυρίαι άνέγνωσαν τή ν  επ ιγρα
φήν, ό πα τήρ  Κ ω νσ τά ν τ ιο ς  δεικνύων αύ τα ΐς  
τό ν  Ίω ά ννη ν , ειπεν άπλώς :

—  Ό  πα τήρ  του  !
Έ λθούσα ι δέ τ ό τ ε  πλησίον το ύ  τάφου καί 

κλίνασαι τή ν  κεφαλήν έμειναν επ ί τ ινα ς  σ τ ιγ -  
μάς έν συννοία, συγκεκινημέναι καί έν έκ σ τά - 
σει. Έ π ε ι τ α  στραφεΐσαι άμφότεραι τα υ τοχ ρ ό - 
νως έτειναν πρός τό ν  νέον ά ξιω μ α τικ όν  τή ν  
χεΐρα δ ιά  μ ιάς καί τή ς  αυ τής κινήσεως, καί 
έπανέλαβον τή ν  πρός τή ν  εκκλησίαν πορείαν 
τω ν . Ο ϋ τω  δέ ή π ρώ τη  α ύ τώ ν  έν Λ ο γγ εβ ά λ  
δέησις έγένετο  ΰπέρ τού  πατρός Τού Ίω άννου .

Κ α ί ό μέν εφημέριος μετέβη νά ένδυθ·7ί τ ά  
ιερά του , ό δέ ’ Ιωάννης ώδήγηοε τή ν  κυ
ρίαν Σ κ ώ τ  εις τ ό  Ορανίον τ ό  πρό δύο εκατον
τα ε τη ρ ίδω ν  προωρισμένον εις τούς κατόχους 
τού  Λ ογγεβ ά λ . Ή  Π αυλίνα  σπεύσασα τα χ ύ τε -  
ρον ή το  ήδη πρό αύ τώ ν έν τή  έκκλησία, ά να - 
μένουσα έν τή  σκιά όπισθεν κίονός τίνο ς  τή ν  
μις Πέρσιβαλ. Δ ιά  κλίμακος δέ στενής καί όρ-

θίας άνεβίβασε τή ν  Μ π εττίνα ν  εις τή ν  εξέδραν, 
έν ή  ή το  τό  όργανον τή ς  έκκλησίας, κα ί τη ν  
έκάθιοε πρό αύτού.

Κ α θ ’ ήν δέ σ τιγμ ή ν  ό ίερεύς προπορευομένων 
δύο πα ίδω ν λαμπαδηφορούντων προσήλθε πρό 
τού  θυσιαστηρίου καί έκλινε τ ό  γόνυ έπί τώ ν  
βαθμιδών αύτού :

—  Ε ίνε ώρα, κυρία Μ π εττ ίνα , ειπεν ή ΙΙα υ -  
λ,ίνα, ής ή καρδία έπαλλε σφοδρώς καί μ ε τ ’ ά - 
γω ν ία ς. Τόν καϋμένον, τώ ρ α  θά εύχαριστηθή.

"Ο τε  ήσθάνθη τή ν  μελιρδίαν τού  έκκλησια- 
στικού οργάνου άκουομένην κ α τά  πρώτον ήρε
μα ώς βόμβον καί διαχεομένην έπ ε ιτα  έν τ ώ  
έκκλησιδ ίω , ό πα τήρ  Κ ω νσ τά ν τ ιο ς  ύπό τοσαύ - 
τη ς  συγκινήσεως καί χαράς άμα κατελήφθη, 
ώ σ τε  οί οφθαλμοί του  κατεκλύσθησαν ύπό δα
κρύων. Δ έν  ένεθυμείτο νά έκλαυσεν άπό τή ς  η 
μέρας καθ' ήν ό ’ Ιωάννης τ ώ  ειπεν ο τ ι  ήθελε 
νά διανεμηθή ό τ ι  ε ίχε μ ε τά  τή ς  μητρός καί 
τή ς  άδελφής τώ ν  π εσόντω ν παρά τ ό  πλευράν 
τού  πατοός του  ύπό τώ ν  έχθρικών σφαιρών.

"Ινα  ι$έ καί αύθις εύρεθώσι δάκρυα έν το ίς  
όφθαλμοΐς τού  γηραιού ίερέως, έδέησε νεάνις 
Ά μ ερ ικαν ίς  νά διαπλεύσν) τό ν  ’ Ωκεανόν καί νά 
έλθνι νά μουσουργήσγ ρεαβασμόν τού  Σοπέν έν 
τ·ή έκκλησία τού  Λ ο γγ εβ ά λ .

[ * Έ β ύ α ι  σ υ ν ΐ χ ( ι α ) .

Ο  Γ Α Μ Ο Σ

Ιν Καταφυγί<|> τ ο ύ  "Ο λύ μ π ου .

Τ ή ν  τε λ ε τή ν  τού  γάμου έν τ·ή π α τρ ίδ ι μου 
Κ α τα φ υ γ ίω  έπ ιχειρώ  νά περιγράφω διά δύο λό
γους, π ρώ τον δ ιό τ ι θεωρώ α ύ τή ν  ά ξίαν περι
γραφής ώς άρχαιοπρεπή χαρακτήρα φέρουσαν, 
καί δεύτερον ί'να συμπεριλάβω τ ά  κ α τ ’ αύ τή ν 
ψαλλόμενα γαμ ή λ ια  ά σμ α τα , τ ά  όποια, μή ά - 
μοιρούντα σπουδα ιότη τος καί ολως παρεμφερή 
πρός τά  χορικά τώ ν  άρχαίων δραματικών, αδει 
χορός παρανύμφων έκαστον εις τό ν  άρμόζοντα  
καιρόν, καί τ ά  όποια ήρξαντο  δυστυχμΰς νά έκ- 
λ.είπωσι παραμελούμενα ύπό τώ ν  νεωτέρων.

Ό  γάμος έν Κ α  τα φ υ γ ίω  τ ε λ ε ίτα ι  συνήθως 
κ α τά  τούς τρ ε ις  μήνας τού  θέρους, καθ’ ούς καί 
μ.όνους είναι φορητή ή  έν α ύ τώ  ένδ ια ίτη σ ις  διά 
τό  ορεινόν τή ς  χώρας καί τ ό  ψυχρόν τού  κλ ί
μ ατος.

Α ί  τρεις ώραι τού  έτους ή το ι τά  έαρ, τ ό  θέ
ρος καί τ ό  φθινόπωρον διαρκούσιν έν αύ τώ  ές 
μόνον μ ήνας.Δ ιά  το ύ το  βλέπει τ ις  τ ό  μέν ρόύον 
νά προβαίνη τή ς  κάλυκος μόλις τό ν ’Ιούνιον ,τήν 
δέ σίκαλιν καί τούς κυάμους νά ώρ ιμά ζωσι τόν 
Αύγουστον.

Χ ώρα  άνήκουσα εις τή ν  ύψηλοτέραν κ λ ιμ α τι
κήν ζώ νην, ένθα φύετα ι ή  ύψικάρηνος πεύκη καί 
ό χαμ α ιπ αγή ς κέδρος, δέν φ ιλοξενεί έν το ίς  κόλ-
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ποις αυτής ούτε τήν καλλικέλαδου άηδόνα ουτε 
τήν λάλον κορώνην. Καί αυτός δέ ό μελανόπτε- 
ρο; κολοιός άρνεϊται νά στήση έκεΐ τήν καλιάν 
του. Μόνον ή πρόδρομος του εαρος αποδημη
τική χελιδών, καίτοι φοβουμένη τό ψύχος υ
πέρ πάν άλλο πτηνόν, άποτολμά. νά διαθερίσή 
ύπό τήν σκέπην τών φιλοξένων οικιών τού έκ 
τετρακοσίων περίπου οικογενειών συγκειμένου 
χωρίου, ώς έκ φιλανθρωπίας όρμωμένη, όπως 
ένθεν μέν χοησιμεύση ώς παρήγορος άγγελος 
τοΐς ώς έν υπερορία διάγουσιν έκεΐ άνθρώποις, 
ενθεν δέ διά τών άδιακόπων τερετισμάτων της 
έγείρ·/] αυτούς άπό τής πρωίας έπί τά έργα.

Τοιαύτη ούσα ή χώρα δέν έπαρκεΐ, ώς είναι 
επόμενον, εις διατροφήν τών κατοίκων. Διά 
τούτο οί πλεΐστοι αυτών άποδημούντες εις δι
άφορα μέρη διατρίβουσι περί τούς έννέα μήνας 
τού έτους τήν ξυλουργίαν μετερχόμενοι,καί μό
λις τό θέρος ύπό τάς εστίας των έπανακάμ- 
πτοντες, ώς άλλαι έργάτιδες μέλισσαι ύπό τήν 
κυψέλην, άποφέρουσι τό έκ τής έργασίας των 
προϊόν, δΓ ού άποτίουσι μέν τούς ύπερόγκους 
φόρους, έξοικονομαύσι δέ καί τάς απαραιτήτους 
αύτών άνάγκας, όντες ολιγαρκέστατοι.

Πρός τό λιτόν τής διαίτης αυτών έναμιλλώ- 
μενος καί ό γάμος άμοιρεΐ πάσης πολυτελείας 
καί εξωτερικής έπιδείξεως. Δέν βλέπει τις ώς 
αλλαχού πολυδάπανους έσθήτας,οΰδέ βαρύτιμα 
κοσμήματα καί ποικιλίαν έδεσμάτων. ’Εγχώ
ριον ένδυμα φιλοκάλως καί ούχί πολυτελώς κα- 
τεσκευασμένον κοσμεί άνδρας τε καί γυναίκας, 
καί αργυρά τινα νομίσματα, πόρπαι τε καί έ- 
λικτήρες μικρής αξίας. Τάς δέ τραπέζας πλη
ροί λιτόν μέν άλλ’ άφθονον φαγητόν συγκείμε
νον έκ κρέατος βραστού,αμνών έψημένων, τυρού 
καί οίνου, δμοΐον οίονεί τοΐς ήρωϊκοΐς τών αρ
χαίων δείπνοις.

Λρχεται συνήθως ό γάμος όκτώ ημέρας πρό 
τής στέψεως, καί τούτο ίσως κατά μίμησιν τών 
μεγάλων θρησκευτικών έορτών, ών τά προεόρ
τια είσιν έπίσης οκταήμερα.

Τήν πρό τού γάμου κυριακήν συνερχόμ,ενοι 
αυτόκλητοι έν τή οικία τού γαμβρού καί τής 
νύμφης συγγενείς παρθένοι, έν μέν τή πρώτη 
προετοιμάζουσι τά χρειώδη διά τόν γάμον,έν δέ 
τή δευτέρα άσχολούμεναι περί τήν ταξινόμη- 
σιν καί διευθέτησιν τών προικψων ένδυμάτων 
τής νύμφης άίδουσι τά εξής :

1.
Ί1 πεθερά τής νύφης όλην τήν έδοομάδα 
τή : σ τρά τα ι; φοκαλοΰσε, τόν Οϊό πχρακαλοϋσε- 
—  ΚύρΙε μ' νά κάμης ήλΙο, ή ατράταις νά στεγνώσουν, 
χαρά  θέλω νά χάμω σ’  το  μοναχό τό  ύϊά μου.

2 .

"Α χ  ! συντράφισσαί; μου, συνομήλικέ; μου!
τ ί  χαχό σά ; χάμνω χαί μέ ξενοματε
άπ' τήν καλή μου μάνα χαί τόν χ α λ ί μου κύρη ;

Α ί σά ; ΐλ εγα , συντράφιααχίς μου,
8ί ο δ ; ζλεγα , χαί δ ί ο δ ; λέγω , 
τοΟτον τόν  χαιρό τό  καλοκαίρι 
τοδ το  τόν χαιρό χωριζομέστε.

4.
Μήλο μου κόκκινο, άσπρο χαί βάδινο,
γ ϊχ τ ί μαραίνεσαι, γ ΐχ τ ί πικραίνεσαι ;
—  Π ώς νά μή μαραθώ, πώς νά μή πιχοαθώ ;
Ή ρθαν αοντρόφισσαις. ήρθαν χαί μοί λαλοΟν"
—  Έ λ α ,  συντρόφιχσα, νά παμε γίά  νερά.
— Σύρτε, δ'εν ζρχομαι, τ (  μ άρραδώνΐισαν
έψές τήν χυρίχχή, τήν άλλη σημερνή.

5.
"Ο λοι μ' ζδϊωχναν, όλοι μ'ε ξενομοΰσαν 
άτ.' τά  σπήτίά μοο χί άπό τά  γονιχά μου.
Ό ;  χΐ' ή μάνα μου χΐ' αδτή μ ί ξενομάει.
Φ εύγω  χλα ίοντα ;, φεύγω μοιριολογοΰντα ;, 
πέρνω να οτρα τί τριμμένο μονοπάτι, 
εύρίοχω 'νά  δεντρί Ιψηλο σάν κυπαρίσσι, 
στέχω  τό  ‘ ρ ω τώ , καί τό  χαλοξετά ζω "
—  Δείξει; μο·., δεντρί, χαί που νά πάω νά μείνω ;
—  Γΐά  οί κλώνο! μου, χαί χρέμασ’ χάρματά οου, 
γ ΐά  ή β ίζα  μου, χαί πέσε χαί κοιμήσου.

Τήν πέμπτην εσπέρας έν τή οικία τού γαρι- 
βοοϋ, τήν δέ παρασκευήν έν τή οικία τής νύμ
φης συγκαλούμενοι οί πλησιέστεροι τών συγ
γενών έν στενώ κύκλψ δειπνοϋσιν έκεΐ, ένθα 
μετά τό δεΐπνον άυα π ιά γονσ ι τήν καλουμένην 
ίξύμ.ην (προζύμια) τού γάμου έν μέσω θορυβω
δών ασμάτων καί οργιαστικού χορού. Ή  δέ 
ζύμη αύτη άνταλλασσομένη τό Σάββατον πρωί 
χρησιμεύει εις ζύ'μωσιν τού γαμήλιου άρτου. 
Τελούνται δέ τά π ρ ο ζύ μ ια  ώίΐέ πως : Παρθέ
νος αμφιθαλής κοσκινίζει έν σκάφν) τό άλευρον, 
πέριξ δέ αυτής αμφιθαλείς έπίσης παΐδες κρα
τούντες άνά χεΐρας γεωργικά έργαλεΐα σύμ
βολα αφθονίας καί εύτεκνίας καί πέριξ αυτών 
χορός παρθένων καί λοιπών συγγενών άδουσιν 
ένθουσιωδώς :

Του πρώτου κοσκινίζω τοθ γάμου τό  προζύμι, 
άγόρος κοσκινίζει, καί χάρη τό  ζυμάνει 
μί μάνα, μ ί πατέρα, μ’ άδέλφϊχ κΐ’ ίξαδέλφία.
Νά χάμη πέντ' άγάρία, τώ να  νά γένη βάφτης, 
τ ϊ λ λ ο  νά γέν' ζευγίτης, τ ϊ λ λ ο  νά γέν’ μ π α κ ά λ η ς .  . ·

’Ακολούθως τάς χεΐρας συμ,πλέκοντες χο- 
ρεύουσι πέριξ τής σκάφης διά πηδημάτων καί 
κρότου άδοντες ύψιφώνως τό έπόμενον :

Γένετα ι γάμο;, γένετα ι, γένετα ι μέγας γάμος 1 
όλον τόν χάσμο ’ χάλεσαν χΓ όλα τά  παλληχάρια, 
μάνο τό  Γίάνν’  δίν άχαλνοΟν τό  κάλλιο παλληχάρι, 
γ Ια τ ί σχοτάνει τούς γαμπρούς, χαί πέρν’ αύτός τής νύφαις.

Ούτω δέ κρατούμενος τών χειρών έξέρχονται 
εις τήν αυλήν τής οικίας, ένθα συνιστώντες

1. Παράβαλε πρός τό  τοΟ Άριστοφάνους :
'Γμήν ύμέναι' ώ ' ύμήν ύμέναι' ώ ' 
ώ  τρισμάχαρ, ώς δ ιχ α ίω ς .. .  χλπ.

Ε  Σ

τακτικώτερον χορόν ύπό τήν λάμψιν άνημμέ- 
νων δάδων άδουσιν έν ρυθμώ τά εξής :

1.

“ Α χ ! μωρή μορίάμορφη, χΓ όμορφ' άγκπητιχή ! 
7.ρόνον άγαπίούμασταν, χαί χανεί; δίν ήξερε, 
μάν’ !σό  χαί μον’Ι γ ύ  χαί ή νύχτα  μοναχή, 
το  φεγγάρι τό  λαμπρό, ποδ μ ί φέγγει χαί περνώ, 
χαί περνώ τρεΤς Οάλασσαις, χΐ’ζρχομα ι καί σ ί φιλώ . 
— ΚρΤμα Γιάννη ποϋχαμες, δίχβχες ά χ  τήν πάρτα μου, 
χί ζσχυψες χ! άγνάντιψες, χαί μί χαλλ ιώ ρ ισ ι;, 
χαί μί γλυχομίλησες. χαί μί γύρεψες νερό, 
χί άχουσεν ή μάνα μου, χαί τήν χαχοφάνηχε.

2 .
Νεράντζίο άπ' τή  νεραντζιά  χαί μήλ’ άχ ' τή  μηλ.Γι, 
σύρε νά πής τή  μάνα σου γαμπρόν γίά  νά μί χάμη, 
χί’ άν δί Οελήση γίά  γαμπρόν, ζρχομαι χι’ ήμεράνω.
Τό χυπαρΐασ'άντά νά ’ βγή μυρίζ’ ό χάσμος όλο ;, 
χΓ ή χάρ’ ά ντά  σ το λ ίζε τα ι, μαζάν’  ή χ.ώρα όλη.

Τό σάββατον εσπέρας διανυκτερεύουσιν έν τή 
οίκίφ τής νύμφης παράνυμφοι παρθένοι άδουσαι 
καί χορεύουσαι μέχρι βαθέος όρθρου. Τήν δέ η
μέραν τού γάμου,ήτοι τήν κυριακήν,άπό πρωί
ας κλητήρες παρά τών μελλονύμφων φιάλας 
οίνου έν χερσί φέροντες περιέρχονται τάς οι
κίας τών συγγενών καί φίλων καλούντες αυτούς 
εις τόν γάμον. Μέχρις ού δέ συναχθώσιν ούτοι 
ένδύονται ό τε νυμφίος καί ή νύμφη τά νυμ
φικά καί γη γά τεα  αύτών ένδύμ,ατα. Ιναί τήν 
μέν νύμφην ένδύουσιν αί παράνυμφοι παρθένοι 
άδουσαι τά έξής :

1.
'Αργυρά μου χ τέν ι χαί μαλαματένιο, 
σ έρν 'ά γάλίι αγάλια , μή βαγίση; τρ ίχ α , 
τρ ίχ ' ί χ ’ τά  μαλλιά μοο, ό τι τά χ ω  χάρι, 
χάρ ' άπ- τό  νουνά μου χι’ άπό τή  νουνά μου.

2 .
Σ ’τάνώ γεία  σ’ τά  χα τώ γεία  χαί σ τά  'ψηλά σεντούκια
βουχίτσίχ ’ χ α  κρυμμένα, μάνα μου, νά  τά  εδρης’
νύφη βέλω νά γένω , βέλω νά τά  φορέσω,
θέλω νά προσκυνήσω ίσένα καί τόν κύρη
χαί τά  πολλά μ’ άδέρφίκ χΓ όλην τή  αυγγενείά μου.

3.
Πούσχι χαλή μου μάνα χαί πολλ’  αγαπημένη, 
π ο τ ί ;  δ ί μαλονάμε, λάγον ϊ ί  μεραζάμε, 
τ ί  στέκεις ; τ ’  άγναντεύεις χαί πολυ συλλογιέσαι ;
Α ί φέρνει; τάρματά  μου χαί τά  φορέματά μου 
νά σ τολ ισ τώ  ν 'ά λ λά ξω ; Νύφη βέλω νά γένω , 
θέλω νά προσκυνήσω. .  .

Τόν δέ νυμφίον ένδύουσιν οί άδελφοποίητοι 
αυτού, έν ώ χορός γυναικών συγγενών του ά- 
δει ;

1.
Γαμπρέ μου τ ί  στολίζεσα ι; γαμπρέ μου τ'άρματόνεσα ι;
—  Μήναν Ιγώ  σ το λ ίζο μ α ι; μήναν Ιγ ώ  άρματάνομαι ;
Ή  μάνα μου μ ί 'οτάλ ιζεν , ί» κύρης μου μ ’άρμάτονεν.

2.
Εψί; ή μάνα τοδ γαμπροΟ μ ί τού ; άνέμους 'μάλονεν.
—  Πάψετ' άνέμοι πάψετε, νά χαταχάταη ό χορνίχχτος

νά δγή ή μάνα τό  γαμπρό, νά δγή τόν πρέπ’  ή φορεσιά 
νά δγή τόν πρέπ'ή φορεσιά,νά δγή τόν πρέπουν τάρμ α τα . 
χώρ ια  πρέπαν τά  ν ιίά τα  του χαί χώρ ια  τά  φ ορ έμ α τα !.

"Αμα συναχθώσιν οί προσκεκλημένοι συγγε
νείς, προσκαλείται έπειτα ΰπό τού γαμ.βροϋ έ- 
πισήμως καί ό άνάδοχος αύτού μ.ετά τών οι
κείων καί τών πλησιεστέρων του συγγενών, καί 
τοιουτοτρόπως έκκινεΐ πομπωδώς έκ τής οι
κίας ό'λη ή συνοδία,τό κοινώς καλούμενον σ υ μ 
πεθερικά-ι πρός τήν οικίαν τής νύμφης. Πριν δέ 
κινήσωσι, τελούσι χορόν έν τή αύλή. μετά τήν 
διάλυσιν τού οποίου 6 γαμβρός φέρων έπί τού 
στήθους ταινίαν έρυθράν σταυροειδώς,άναβαίνει 
έπί ήμιόνου καί κρατών τάς χεΐρας έπί τής ζώ
νης χαιρετά τό συνηγμένον πλήθος διά τής 
κλίσεως τής κεφαλής. Χορός δέ γυναικών καί 
παρθένων διαιρείται τότε εις δύο ημιχόρια έκ 
δεςιών καί έξ εύωνύμ.ων. Καί τό μέν πρώτον 
άδει χαμηλή τή φωνή τό εξής :

Σ 'τ ό  κίνημά σου σταυραετί, σ ' τ ό  χαλοξεπροβάδημα 
χαλά νά πας, χαλά νάρΟής, νά φέρη; χάρην ζμορφη 
νά φερ'ς χωράφ’  αθέριστο, νά φερ'ς άμπέλ' ά τρύγητο.

Τό δέ δεύτερον ύψηλοτέρα τή φωνή καί μέ 
μέλος διάφορον τό έξής ;

Δάστε τό  γαμπρό χ.ρυσό μαντήλι 
κι άργυρό σταυρό νά πολεμήση.
Κάστρο βούλεται νά πολεμήση, 
χάστρο βούλεται σ’  αδλαΤ; πααίνει.
— Παλληχάρια μοο χι’άγαπημένα, 
παλληχάρια μου, βοηθήσατή μοι 
ώ; νά πάνω ’γώ χαί νά γυρίσω.
Tpi'x χωρ ίά  0ά πάνω νά πατήσω , 
χί* άσπρα άν πάρωμε, 'δικά σας θάναι, 
χάρ’ άν πάρωμε, διχή μου Οάναι.

Μετά ταύτα προχωρεί βραδέως ή συνοδία. 
Κατόπιν δέ έπεται ό νυυ.φίος μ.ετά τών δύο ά- 
δελφοποιήτων του, ών ό ετερος κρατεί σημαίαν 
έξ έρυθρού βαμβακερού υφάσματος, φέρουσαν έ- 
πάνω σταυρόν έκ τριών μήλων καί βασιλικού, 
τό κοινώς καλούμενον ψ.ΙΑμπονρο, καί μέτ’αύ- 
τούς χορός γυναικών ί̂δων καθ’ όδόν τά επό
μενα :

1.
Γέμισαν τά  βουνά δροσίά χαί τά  χλαδάχία άνθη, 
χαί συ, χορή μου,δεν ξυπνά;, ;  τό  νοΟ σου δίν τό  βάζεις 
πώς ζ'χεις πεθερόν παπάν x i άντρα γραμματιαμένον 
x i ή πεθερά σου παπαδιά χαί αύ παπαδονύφη ;

2 .
—  Rapsi'x άνχοιμάσαι, ξύπνησε, x i 'άν κάΟησ’ έ'βγα ό ξω ' 
συμπέθεροί μ ί ;  έρχονται, σοντέχνοι καί μ π ρ ά τ ι μ ο ι .
—  Κΐ'άνζρθουν, χα λώ ; ζοχοντα ι,χ ΐ άνήρθαν,χαλώς ήρθαν. 
Σ τρώσε μάνα μ'χΓας χάθωνται, στρώσε γίά  νά χαθήσουν, 
χαί βγάλ' άπ' τό  γλυχό χραοί, χαί πυχνοχέρασέ τους, 
χαί στάλισε τήν Εύδοχί'α, χαί δά; την xi ά; παχίνη,
χί έγώ  άς μείνω χι ά ; χαθώ , ά; μείνω χί ας πεθάνω.

1. Τ ώ ν  δύο τού των ασμάτων ο στίχος είναι ήροιΐχός 
έξάμετρος.

1 Α    359
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Τοιουτοτρόπως φθάνουσιν είς τήν οικίαν τής 
νύμφης, ένθα υποδέχεται αυτούς έν τη θύρα 
τής αυλής χορός γυναικών άδων μετά μέλους 
άργού κατ’ έπανάληψιν τό :

Συμπέθεροι τ  ά ο γ ή σ σ τ ε ; -  Μ ήναν ήμεΐς αργήσαμε ; 
ό κύρ γα μ π ρό ;  μάς άργησε ,  τής  νύφης βοΟχα ϊρραφτε ,  
π α πού τσ ία  τ η ν  ά γύ ρ α ζ ε  . . .

Τούτου δε ψαλλομένου εισέρχεται τό σ ύ ρ 
τε (θερινόν είς τήν οικίαν. Ό  δέ γαμβρός στα
θείς πρό της θύρας χαιρετά την οικίαν διά 
τριών τής κεφαλής κλίσεων, ρίπτει έπ’ αΰτης 
μήλον, καί εισέρχεται ευθύς καί εκείνος μετά 
τών άδελφοποιήτων του. Έν τή οικία παρα
τίθενται τραπεζαι, καί έπ’ αυτών όπωρικά καί 
οινόπνευμα μόνον. Καθήμενοι δέ κατά σειράν 
καί γευόμενοι τών όπωρικών άδουσι π à επό
μενα :

1 .
—  Μ ω ρ ή  αύρα άρχύντ ισσχ  με τα μ ορ φ α  χορ ίτσ ία ,
γ ια  ’π ά ν τρ εψ ' τκ , γ ΐά  δύ ;  μάς τ α , γ ί α  χύπίασε σ ’ τήν χρίσι .
—  Κ α ί  τ ί χ ο ρ ί ε σ ι α  έ χ ω  ' γ ώ  να  τ ά  μ ικροπαντρέψω ; 
γ ώ  σ'άργαλε-.ό δέν τ ϊ δ χ λ α ,  τ ή  f i x a  δέν τη ν  ξέρουν.

Τ ό  χ έ ν τη μ ’ε ίνα ι γ λ έ ν τ η μ α , ή  f i x a  ’να ι  σ ε ρ γ  ι ά  ν  ι 
ό έρημος ό ά ρ γχ λ ε ιό ς  είνα ι μεγάλ"  ά νάγχη .

2 .
—  Δέ  μοΒ λ έ τ ε  σείς γ ε ι τύ νο ι ,  να  τ ό  δ ώ σ ω  τ ό  χορ ίτσ ι  ;
— Δύ ς  το ,δύς τ ο  κΧάς πααΐνη ,μήν τ ’ ά γωρομ αραγκ ΐά ζε ις »  
τ ’ ϊ γ ε ι  τή ν  αγάπη  μ έσα , που ανθεί χαί λουλουδΧάζει 
καί τ ’ ά γ ω ρ ομ αρ αγχΧ ά ζε ι , ’σάν ή π ά χνη  τ ό  λειβάδι,
’ σαν ό χορν ίαχ τός  τό ν  χάμπο  . . .

Συγκινητικωτέρα σκηνή παρίσταται, όταν 
κατά τό διάστημα τούτο προσφέρωνται τά δώ
ρα του γαμβρού είς την νύμφην. Έν ίδιαιτέρω 
τής οικίας δωματίω καλώς ηύτρεπισμένω ϊ- I 
σταται ή νύμφη έπί ποδός, την νυμφικήν της j 
στολήν φέρουσα μ.ετά λευκού έπενδύτου, καί 
τούς οφθαλμούς έστραμμένους είς τό έδαφος 
ΰπ’ αίδούς έχουσα. Ιίεριστοιχίζουσι δέ αύτήν 
εύσταλεϊς τό σχήμα μέ φυσικήν καλλονήν καί 
χάριν ai παράνυμφοι παρθένοι άδουσαι τό έξής:

Σ τέκ ε τα ι  ή νύφη σά ’ λονταριά 
χι’ ούδέ νείόν φοβάται κχ’ούδέ δραχόν, 

μόν την  πεθερά χαί τό ν  πεθερό 
χαί τ'ην άνδραδέρφη τη ν  πύρινη, 

όπου τή  σηχύνει πολλά πρωί.

— Σήχου, χυρά νύφη, ότ ’ έοεξε, 
έχ,εις νά ζυ μ ώ α η ;  έννΧά ψωμίά, 

νά ξεπροβοδήσης έννίά βοσκούς 

καί νά καρτερέση; άλλους έννίά.

Κατά τήν στιγμήν ταύτην προσέρχονται οί 
άδελφοποίητοι τού γαμβρού μετά τινων γυναι
κών συγγενών αυτού προσφέροντες τα άπλού- 
στατα όώρα, άτινα συνίστανται έκ ζεύγους υ
ποδημάτων καί τής μεταζοϋφούς καλύπτρας. 
Τούτων είσερχομ.ένων είς τό νυμφικόν δωμάτιον, 
*ί παράνυμφοι άδουσι τό εξής :

Τρέχουν τ ά  νερά, τρέχουν ή βρύσης, 

τρέχουν οί άρχοντες νά ιδοΒν τή ν  νύφη, 

τάρχοντόπουλα  νά τή ν  στολίσουν ’ 
φέρνουν μάλαμα φέρνουν ασήμι, 

φέρνουν τρεις θηλέαίς μαργαριτάρι, 

φέρνουν χαϊ παπούτσια ί χ ’ τήν  Πύλι.

Χώρία  έπρεπε τ ό  μάλαμά  τους, 

χ ω ρ ία  τό  σπειρί μ αργαρ ιτά ρ ι  

χ ώ ρ ’ α  τ ά  παπούτσια άχ ’ τήν Πύλι.

Ή  νύμφη ποιούσα τρεις βαθυτάτας υποκλίσεις 
άσπάζεται τούς ώμους τών άδελφοποιήτων, έ
πειτα τήν χεϊρα, καί λαμβάνει τά υποδήματα 
καί τήν καλύπτραν. ΓΙάραυτα δέ γυνή συγγε
νής της υποδένει αύτήν, καί καλύπτει διά τής 
καλύπτρας, έν ώ ό χορός τών παρανύμφων ά- 
δει κύκλω τό :
Πάρ ’ τα ,νύφη, τ ά  παπούτσια τοΟ γαμπροΒ τ ά  συγχαντρ ίαΐα 

τ ’  έχουν φούνταις μεταξέν ϊα ις , τάφερεν ό πεθερύ; σου 

τάοερεν άπό τήν  Πύλι . . .

Ακολούθως λαμβάνοντες αύτήν έκ τών χειρών 
οί άδελφοποίητοι όδηγούσι μέχρι τής θύρας 
του δωματίου, καί έκεϊ παραδίδουσιν αύτήν είς 
τούς αδελφούς ή έξαδέλφους της, οϊτινες τήν 
όδηγούσι κατόπιν μ.έχρι τού ναού. Ό  χορός 
τότε άδει το εξής :
Τής  νυφίτσα; μας τάδίρφίχ γ ια τ ί  στέχουν βουρχωμένα  ̂

γ Ια τ ί  στέ/.ουν πιχραμένα χαί βαργειάβαλ αν τωμένα  ; 

τώ ρ ’ ή νύφ’  είναι ’ διχή μας, τώ ρ α  τή ν  άγορασάμε.

Έν ω δέ καταβαίνει τήν κλίμακα ό χορός κα
τόπιν αυτής άδει τό ακόλουθον :

Κύρη χάβεται σ’  τά νώ γ ε ι ,  

καί δέ θέλει νά χχτε’ βη, 

τά ξ  τ ε  τη ν  γ ίχ λ ί  χαί χ τ ί ν ι »  
καί πάλι δέν κατεβαίνει, 

τ ά ξ  τ ε  την  τ ό  παλληχάρι, 

τύ τ ε  θέλει νά χατέβη.

Καταβάσα ϊσταται πρό τής θύρας έν μέσω τών 
αδελφών της καί τών παρανύμφων, καί άσπά- 
ζεται τήν χεϊρα πάντων τών έξερχομένων. Έν 
τφ μεταξύ δέ, τελουμένου μικρού χορού, έπι- 
τίθεται ή προίξ αυτής έπί ήμιόνων, καί ουτω 
προχωρεί ή συνοδία πρός τόν ναόν. Ή  νύμφη 
αποχωρούσα τής πατρικής οικίας αποχαιρετά 
αύτήν διά τριών εδαφιαίων υποκλίσεων, έν ω 
ό χορός άδει τό επόμενον συγκινητικόν ασμα :

“ Ε χ ε  ’ γ ε ιά ,  καλή μου μάνα, φκίάσε γ λ ίσ τρ α  ’ σ τή ν  α ί λ ή
[σου,

δεύτερο νά μήν πα τήσω , χΧ’  άν π α τήσω ,  νά γλ ιστρήσω.

Έπειτα όδηγεϊται βραδεΐ τώ βήματι είς τόν 
ναόν,ένθα τελείται ή στέψις κατά τά θρησκευ
τικά νόμιμα, τού χορού άδοντος καθ’ οδόν τό 
εξής :

Μαρμαροχλησίτσαις ανοίξετε 
νάρθη σερβοποΒλα νχύλογηθή.
“ Εχε ι  τοεΐς ήμέραις ’ ποΒ περπατεΤ, 
τρεΤς ήμέραις, τρ ία  ’ μερύνυχτα, 
δέν ’ μπορεί νά φτάση τ ό  χωργίύ .

Ε  Σ

Έκ τού ναού απέρχεται έν θρησκευτική παρα- ¡ 
τάξει ή συνοδία είς τήν οικίαν τού γαμβρού. ¡ 
Έπονται δέ οί νεόνυμφοι κρατούμενοι έκ τών 
χειρών, καί όπισθεν αύτών χορός γυναικών ό- 
ήεύων άδει τό επόμενον :

“Εβγα , μάνα, χυρά μάνα, 

έβγα δέξου τόν υΐύ σου, 

πάει μονός, χΧ’ ήρθε ζευγάρι.

"Ε β γα  δέξου τό ν  υϊύ σου,

’ ποΒ σοΒ φέρνει μ ΐά  πέρδικα 

μ ΐά  περδίχα ά χ ’  τά  πλάγΧα.

Είσερχομένης τής νύμφης είς τήν οικίαν, γυνή 
μεσήλιξ καί έπί εύτεκνία διακρινομέντ), έπι- 
θέτει έπί τής κεφαλής αυτής άρτον καί έπ’αύ- 
τού τολύπην έξ έρίου λευκού, σύμβολα ευζω
ίας καί μακροβιότητος, έν ώ ό χορός άδει τό 
εξής :
Σέβα, σέβα, χυρά νύφη, σ’  τοΟ χυρή γαμπροΒ τ ά  απήτία  

χαί αύτοΒ φωλχά νά χ τ ίσης ,  χαί αύτοΒ νά ξεφωλχάσης.

Ακολούθως προσφέρεται γεύμα ΰπό τού γαμ
βρού είς όλους. Έν ώ δέ οί ΰπηρέται τού γά
μου παραθέτουσι τραπέζας, διανέμουσιν άρτον 
καί διαμελίζουσι τούς έψημένους αμνούς, χο
ρός μέν γυναικών έπί τούτω τεταγμ.ένων ψάλ
λει τά επόμενα ;

1 .
Κυρ συμπέθεροί χαί αύγερινοί, 

γ ΐά  δέν τρ ώ τε ,  γ ΐ ά  δέν πίνετε.

Μήναν τό  ψωμί δέ σάς άρεσε ;
Μήναν τ ό  χρασί δέ σάς άρεσε ·,

άς ήν* χαλά γαμπρός, σάς τά λλά ζομ ε .

2 .
θ έ λ ω  νά χαλορωτήσω  τάδερφόποΧητου τή  μάνα, 

τ ’ ϊφ αγ ’τ ’ έπΧε σ’ τήν ά γ γά σ τρ ια ,  χαί μυρ ίζ ’ ό υίύς της μύσχο. 
— Μήλο έφαγ’ ο’  τήν  άγγάστρΧα χαί χυδύν’  ά ν τά  ’ γεννήθχε.

3.
Ό  γαμπρός άπ’ τή  χαρά του ώ ς  τόν  οόρανό άπέτα
χαί τόν  θ ί ό  ’παραχαλοΒσε

— ΚύρΙε μ’  χ’  ούρανέ δύς μοι πέρδιχα

νάχη τά  φτερά της  άσπρα, τ ά  πλατούργία  της  γραμμένα.

Οί δέ κεκλημένοι καθήμενοι κατά σειράν ευ
φραίνονται πάντες τρώγοντες καί πίνοντες έκ 
τών παρακειμένων έδεσμάτων καί τού οίνου. 
Μετά δέ τό πέρας τού φαγητού άδουσι πρός 
τώ έπομένω άσματι καί άλλα ήρωϊκά, μή έ- 
χοντα σχέσιν πρός τόν γάμον.Καλούσι δέ ταύτα 
κοινώς τρ α π ε ζ ιά τ ιχ α .

Ό  Γιάννης χάνει τή  χαρά, χαρά  γάά τό ν  υίύ του ,

xi’  άχάλεσε συμπέθερους, χΐ’  άχάλεσε μ π ρ ά τ ι μ ο υ ς ,
χαί σύντεκνο δέν εΰρισκε νά πάη νά στεφάνωση,
χΧ’  άχάλεσε τ ό  σταυραετό νά πάη νά στεφανώση,

χΧ’  ό σταυραετό; άντράπηχε νά πάη χωρίς  x α  ν !  σ x ι,
χαί ’ πήρε τ ό  δοξάρι του, χαί πάει νά χυνηγήση.

Περί τήν δύσιν τού ήλιου έξερχόμενοι τής οι
κίας τελούσιν έν εύρυχώρω χοροστασίω τόν κα- 
λούμενον μέγαν χορόν, όπου συγχορεύουσι και

TOMOS IB’—1Μ8.

οί νεόνυμφος. Χοοεύοντες δέ άδουσιν έν ρυθμώ 
τά έξής:

1 .
Έ β γ ά τ ’ άγύρία σ’  τ ό  χορό, χοράσία σ’  τ ά  τραγούδια 
νά ’ δήτε  χαί νά μάθετε πώς πΧάνεται ή ά γ ίπ η .

’ Από τά  μ άτ ια  πΧάνετχι, ο’ τ ά  χε ίλη  κατεβαίνει,

χ>’  άπό τ ά  χε ίλη  σ’ τήν  καρδχά, και σ’ τήν καρδιά β ιζ ίνε ι.

2 .
“Α χ  ! κυρά συμπεθερά μου, τ ’ είν’  ή μάχη  ’ ποΒ ’ πΧασάμε; 
κι ’  έστε ιλες τ ό  αταυραετύ σου, χαί μοΒ πήρε τή ν  τρυγόνα, 

χΐ’ άσχημαίν ’ τ ά  χάγχελά  μου,χαί μορφαίνουν τ ά  ’ διχά σου.

3.
Ν ά  μή σάς κακοφαίνεται πουρθα ο’  τ ό  μαχ_αλά σας, 

ήμεΐς τύρα Οά φύγωμε, χϊ’ ό  μ α χ α λ ά ;  ’ δικό; σας.

Τού τελευταίου τούτου άδομένου, δίδεται 
οίονεί τό σύνθημα τής λήξεως τού γάμου.Οΰτω 
δέ περί λύχνων άφάς διαλύεται ό χορός καί έ
καστος τών κεκλημένων αποχωρεί είς τά ίδια.

Έ ν  Θεσσαλονίκη τή  ί Μαΐου 1883.

Γ βιιρποε Π απαγβοργιογ

Ο ΣΗΜΑΙΟΦΟΡΟΣ

α '

Τά σύνταγμα έμάχετο έπί άνωφερείας τινός 
τού σιδηροδρόμου, χρησιμεύον ώς σκοπός παν
τός τού πρωσσικού στρατού,σεσωρευμένου κατέ
ναντι, ΰπό τό δάσος. Έπυροβολεΐτο έξ άποστά- 
σεως όγδοήκοντα μέτρων. Οί άξιωματικοί 
έφώναζον : Πρηνηδόν ! . . . άλλ’ ούδείς ύπή- 
κουε, καί τό ύπερήφανον σύνταγμα έμενεν ορ
θόν, συνησπισμένον περί τήν σημαίαν του. Έν 
τώ εύρεΐ έκείνω όρίζοντι τού δύοντος ήλιου, 
τών στάχυων τού σίτου καί τών φορβών, ό όγ
κος οΰτος ό ανθρώπινος, ό συντεταραγμένο; καί 
περικεκαλυμμένος ΰπό θολού καπνού ώμοίαζε 
πρός ποίμνιον καταληφθέν έν άνοικτή πεδιάδι 
ΰπό τού πρώτου άνεμος·ροβίλου φοβεράςθυέλλης. 
Καί έβρεχε πράγματι σίδηρονέπ’ι τής άνωφερείας 
έκείνης ! Μόνον αί έκπυρσοκροτήσεις ήκούοντο, 
και ό υπόκωφος κρότος τών χαρα6α>ζ>>’ κυλιν- 
δουμένων είς τήν τάφρον, καί αί σφαΐραι αί 
παλλόμεναι άπό τού ένός άκρου τού πεδίου 
τής μάχης είς τό άλλο, ώς τεταμέναι χορδαί 
άπαισίου τινός καί ηχηρού οργάνου. Ενίοτε ή 
ύπέρ τάς κεφαλάς έρθουμένη σημαία, σειομένη 
ΰπό τού ανέμου τών ρ.υδραλλίων άνετρέπετο έν 
μέσω τού καπνού. Τότε φωνή ΰψούτο σοβαρά 
καί υπερήφανος δεσπόζουσα τών πυροβολημά- 
των, τών ψυχορραγημάτων, τών βλασφημιών 
τών τραυματιών ’ «Τή σημαία, παιδ$ά, τή 
σημαία 1 . .» ΓΙαρευθύς είς αξιωματικός, ώρμα 
ώς σκιά έν τή έρυθρά έκείνγ ομίχλη, καί ή ή- 
ρωϊκή σημαία άναβιούσα ήνοιγε τάς πτέρυγάς 
της καί πάλιν ύπέρ τήν μάχην.

Μ
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Δίς καί είκοσάκις έπεσε ! . . . Δίς καί είκο
σάκις ό κοντός αύτής υπόθερμος έτι, έκφέόγών 
χειρός θνησκούσης, άνηρπάγη, ήνωρθώθη" καί 
οτε, δύοντος τοϋ ήλίου, οί άπομένοντες εκ τοϋ 
συντάγματος— δράξ μόλις άνδρών— ύπεχώρη- 
σα/ ήσύχως , ή σημαία ήτο πλέον ράκος έν 
ταΐς χερσ'ι τοϋ λοχίου Χορνοϋς, τοϋ εικοστού 
τρίτου σημαιοφόρου της ημέρας.

Ρ.'

Ό  λοχίας ούτος Χορνοϋς ήτο γεροντάκος, 
υ-όλις γινώσκων να γοάψγ το δνομ.ά του, είχε 
<5έ διανύσει εικοσιν έτη όπως άποκτήστ) τά 
σειρήτια τοϋ ύπαξιωματικοϋ. Όλη ή δυστυ
χία ήν ύπέστη ώς έκθετον παιδίον, όλη ή εκ 
τοϋ στρατώνος άποκτήνωσις, έφαίνοντο έπί τοϋ 
μετώπου εκείνου τοϋ στενού, έπί της όάχεως 
εκείνης της υπό τοϋ σάκκαυ κυρτωθείσης. Έ 
κτος τούτων ήτο ολίγον τι τραυλός, άλλ’ ό
πως γείνν) τις σημαιοφόρος δεν έχει ανάγκην 
ευγλωττίας . Την αυτήν δέ τής μάχης εσπέ
ραν ό συνταγματάρχης του τφ είπε : «Έπή- 
ρες την σημαίαν, παλλ.ηκάρι μου1 λοιπόν κρά- 
τησέ την». Καί επί τοϋ έλεεινοϋ του μανδύου, 
καταφθαρέντος πλέον ΰπό τής βροχής καί τοϋ 
πυρδς, ή κάπηλος τοϋ στρατοπέδου έπέροάψεν 
αμέσως χρυσοϋν σειρήτιόν άνθυπολοχαγοϋ . 
Αϋτη έγένετο ή μόνη αλαζονεία τοϋ τεταπει- 
Μωμένου εκείνου βίου. Διά μιας τό ανάστημα 
τοϋ γέροντας οπλίτου ήνωρθώθη. Τό ταλαίπω- 
ρον έκεΐνο δν, τό είθισμένον νά βαδίζη κεκυ
φός , τούς οφθαλμούς χαμαί νεϋον, είχε τοϋ 
λοιποϋ ύπερήφανον την μορφήν, ύψωμένον πάν
τοτε τό βλέμμα όπως βλέπη κυματίζον τοϋ υ
φάσματος τό ράκος, καί τηρή αυτό εύθύτατον, 
ύψηλά, ΰπεράνω τοϋ θανάτου, τής προδοσίας, 
τής εις φυγήν τροπής.

Ουδέποτε εϊδετε τοσούτω εΰδαίμονα άνθρω
πον, οσον ήτο ό Χορνοϋς κατά τάς ημέρας τής 
μάχης, δτε έκράτει τον κοντόν διά των δύο 
του χειρών, στερρότατα έν τφ δερματίνω του 
σωλήνι. Δεν ώμίλει, δεν έκινεΐτο.Σοβαρός καθά- 
περ ίερεύς, έφαίνετο ώσεί κρατών Ιερόν τι. 
Σύμπασα ή ζωή αύτοϋ,σύμπασα ή δύναμις ήτό 
έν τοϊς δακτύλοις του τοϊς συνερρικνωμένοις 
περί τό περικαλλές τούτο χρυσοϋν ράκος έφ’ού 
έπέσκηπτον αί σφαΐραι, καί έν τοϊς όφθαλμοϊς 
αύτοϋ τοϊς μεστοϊς προκλήσεως, ο'ίτινες έθεώ- 
ρουν τούς ΙΙρώσσΟυς κατά πρόσωπον, οισεί έλε
γαν : ο Δοκιμάσατε δά νά έλθήτε νά μοϋ τήν 
’πάρετε ! . . . »

Οΰδείς έδοκίμασεν, ούδ’ αυτός δ θάνατος. 
Μετά τήν μάχην τής Βορνή , μετά τήν τής 
Γραβελότης, τάς φονικωτάτας μάχας, ή ση
μαία άπήοχετο πανταχόθεν, διερρηγμένη, τε- 
τρημένη, διαφανής |κ των τραυμάτων άλλά

πάντοτε ό γηραιός Χορνοϋς έκράτει αυτήν. 

γ'

"Επειτα έπήλθεν δ Σεπτέμβριος, δ ΰπό τό 
Μέτς στρατός, ή πολιορκία,καί ή μακρά έκείνη 
εκεχειρία καθ’ ήν έσκωρίαζον τά τηλεβόλα έν 
τώ πηλφ, καθ’ ήν ό πρώτος στρατός τοϋ κό
σμου διαφθαρείς ΰπό τής άδρανείας, τής έλλεί- 
ψεως ζωοτροφιών, ειδήσεων, έθνησκεν έκ πυρε
τού καί ανίας παρά τάς πυραμίδας τών οπλών 
του. Ούτε αρχηγοί, ούτε στρατιώται είχον πε- 
ποίθησιν πλέον ούδεμίαν μ,όνος ό Χορνοϋς είχεν 
έτι έμπιστοσύνην. Ή  τρίχρους σημαία του έ- 
πεΐχεν αύτφ τόπον τών πάντων, καί έφ’ δσον 
τήν ήσθάνετο έκεϊ, ένόμιζεν ότι ούδέν έτι ά- 
πώλετο. Δυστυχώς, έπειδή δέν έμάχοντο πλέ
ον, ό συνταγματάρχης έφύλαττε τάς σημ-αίας 
παρ’ αύτώ έν τινι τών προαστείων τοϋ Μέτς· 
καί δ γενναίος Χορνοϋς ώμοίαζε σχεδόν πράς 
μητέρα έχουσαν τό τέκνον της παρά τροφφ.Είς 
αυτήν είχεν άκαταπαύστως τόν νοϋν του. "Οτε 
δε σφοδρώς κατελαμβάνετο ΰπό τής ανίας,μετέ- 
βαινε τρέχων εις Μέτς, καί μονόν βλέπων αυ
τήν πάντοτε έν τή ιδία θέσει, ήσυχον κεκλι
μένη-/ έπί τοϋ τοίχου, ύπέστρεφεν έμπλεως θάρ
ρους, ΰπομονής, φέρων μεθ’ εαυτού ΰπό τήν 
διάβροχον σκηνήν, όνειρα μάχης, πορειών προς 
τά πρόσω, έν ώ ή τρίχρους διεπτυγμένη θά έ- 
κυμάτιζεν έκεϊ κάτω έπί τών πρωσσικών χα- 

ι ρακωμάτων.
Διαταγή τής ημέρας τοϋ στρατάρχουΒαζαίν 

κατεκρήμνισε τάς ονειροπολήσεις του. Πρωί
αν τινά δ Χορνοϋς έγερθείς ειδεν έν ταραχή 
δλον τό στρατόπεδον, τούς στρατιώτας καθ’ δ- 

ι μίλους, έξηρεθισμένους, έξάπτομένόυς, κραυγάς 
λύσσης έκβάλ.λοντας, καί δεικνύοντας πάντας 
τήν πυγμήν αΰτών προς τό αυτό μέρος τής πό- 
λεως, ώσεί ή όργή των ύπεδείκνυέ τινα ένο
χον. Έφώναζον : «"Ας τόν άρπάξωμεν. . . άς 

! τουφεκισθή ! . . .» Οί δέ αξιωματικοί ήνείχοντο 
ταϋτα λεγάμενα- έβάδιζον κατά μόνας, χκμαί 
κλίνοντες τήν κεφαλήν , ώσεί ήσχύνοντο τούς 
άνδρας των . Ήτο έπαίσχυντον , πράγματι. 
Προ ολίγου είχεν άναγνωσθή εις έκατόν πεντή- 
κόντα χιλιάδας στρατιωτών, καλώς ώπλισμέ- 

I νων καί ακμαίων, ή διαταγή τοϋ στρατάρχου, 
ή παραδιδοϋσα αυτούς άμαχητεί εις τούς πο
λεμίους.

—  Ινάί αί σημαΐαι; ήρώτησεν ό Χορνοϋς ώ- 
χριών. Λί σημαΐαι παρεδίδοντο μετά τών λοι
πών, μετά τών πυροβόλων, τών πολεμοφοδίων, 
μετά πάντων.

— ·Νά... νά... νά πάρη ό διάβολος! . . έ- 
ψέλλισεν δ ταλαίπωρος . Τήν ίδικήν μου ο,τί 
καί νά κάμουν δέν θά τήν πάρουν. . . Καί ήρ- 
ξατο τρέχων προς τήν πόλιν.
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Καί έκεϊ δμοίως μέγας έπεκράτει έρεθισμός. 
Έθνοφύλακες, άστοί, έθνοφρουρά έκραύγαζον, 
συνεταράσσοντο.Πρεσβεΐαι παρήρχοντο, φρυάτ- 
τουσαι, πρός τόν στρατάρχην ύιευθυνόμεναι. 
Άλλ’ δ Χορνοϋς ούδέν έβλεπεν, ούδέν ήκουε. 
Συνδιελέγετο πρός εαυτόν άνερχόμενος τήν λε
ωφόρον τοϋ Προαστείου.

—  Νά μοϋ πάρουν τήν σημαία μου !...Άμ ’ 
δέ ! Είμπορεΐ νά γείνη αύτό τό πράγμα ; "Ε
χουν τό δικαίωμα ; Ά ς δώση αύτός είς τούς 
Πρώσσους όσα είνε ίδικά του, τά χρυσά του α
μάξια, τά εύμορφα ασημικά πού έφερε άπό τό 
Μεξίκόν. . . Μά αύτή. . . αύτή είνε ίδική μου" 
είνε ή τιμή μου. ’Απαγορεύω νά μοϋ τήν εγγί- 
ξουν. -

Όλαι αύται αί περίοδοι τών φράσεων κατε- 
τέμνοντο ΰπό τοϋ δρόμου καί τής τραυλής του 
γλώσσης· άλλά κατά βάθος είχε τήν ιδέαν του 
ό γηραιός. ’Ιδέαν σαφεστάτην, στερρώς άποφα- 
σισθεΐσαν,νά δοάξηται τής σημαίας,νά φέργ, αύ- 
τήν είς τό μέσον τοϋ συντάγματος καί νά δι- 
έλθν) διά μέσου των Πρώσσων, μετά τών θελόν- 
των νά τόν άκολουθήσωσιν.

"Οτε άφίκετο έκεϊ, ούδέ νά είσέλθη καν τώ 
έπετράπη. Ό  συνταγματάρχης, μανιώδης έ- 
πίσης, δέν ήθελε νά ί'δη κανένα, άλλ’ ό Χορ
νοϋς δέν ήτο αύτής τής ιδέας" έβλασφήμ.ει, έ- 
φώναζε, συνέσειε τόν είς τήν ΰπηρεσίαν τοϋ 
συνταγματάρχου ύπαξιωματικόν :

—  Τήν σημαία μου..θέλω,τήν σημαία μου...
Έπί τέλους ήνοίχθη Ιν παράθυρον :
—  Σύ είσαι, Χορνοϋ ;
—  Ναι, συνταγματάρχα μου, θέ. . .
—  Τήν σημαίαν σου τήν έπήραν είς τό όπλο- 1 

στάσιον . . . πήγαινε νά σοϋ δώσουν άπόδειξι 
παραλαβής. . .

—  Άπόδειξι παραλαβής;...Νά τήν κάνω τί;
—  Είνε ή διαταγή τού στρατάρχου.
—  Μά συνταγματάρχα ! . .
—  ’Ξεφορτώσου με ! . . . καί τό παράθυρον 

έπανεκλείσθη.
Ό  γηραιός Χορνοϋς έσφάλλετο ώς οίνό- 

φλυξ.
—  Άπόδειξι... άπόδειξι...», έπανελάμβανε 

μηχανικώς.
Τέλος πάντων ήρξατο πάλιν βαδίζων,έν μ.ό- 

νον άνακυκλών κατά νοϋν, ότι ή σημαία ήτο 
έν τφ όπλοστασίω καί οτι πάσγ Ουσία έπρεπε 
νά τήν άνακτήστ,.

ε '

Αί πύλαι τοϋ οπλοστασίου ήσαν ορθάνοικτοι, 
ό’πως διέλθωσιν αί φορτηγίδες άμαξαι τών 
Πρώσσων, αί άναμένουσαι παρατεταγμέναι έν 
τή αύλή. Ό  Χορνοϋς είσελθών έφρικίασε. Πάν-

Ε Σ '

τες οί άλλοι σημαιοφόροι ήσαν έκεϊ, πεντήκον- 
τα ή εξήκοντα άξιωματικοί, κατατεθλιμμέ- 
νοι, σιγηλοί’ βλέπων δέ τις τάς σκυθρωπάς έ- 
κείνας άμάξας ΰπό τήν βροχήν , τούς άνδρας 
έκείνους τούς συνηθροισμένους όπισθεν,άσκεπεϊς, 
θά έλεγεν οτι ήτο κηδεία.

Έν γωνία τινί, πάσαι αί σημαΐαι τοϋ στρα
τού τού Βαζαίν, συνεσωρεύοντο, συμπεφυρμ,έναι 
έπί τοϋ λασπώδους λιθοστρώτου. Ούδέν θλι- 
βερώ-ερον, τών μετάξινων ρακών έκείνων, τών 
ερειπίων έκείνων τών χρυσών κροσσών καί τών 
τορευτών κοντών, πάσης ταύτης τής ένδοξου 
άποσκευής, έρριμένης χαμαί, ρυπαινομένης ΰπό 
τής βροχής καί τής λάσπης. Αξιωματικός τις 
τής διοικήσεως, τάς έλάμβανεν άνά μίαν, καί 
έκαστος σημαιοφόρος άμα τή έκφωνήσει τοϋ 
συντάγματος του προύχώρει όπως λάβγ άπόδει- 
ξιν παραλαβής.Άκαμπτοι, άπαθεϊς, δύο ΙΙρώσ- 
σοι αξιωματικοί έπέβλεπον τήν έπί τών φορτι- 
γίδων αμαξών φόρτωσιν αύτών.

Καί άπήρχεσθε ούτω, ώ ίερά ένδοξα ράκη, 
διαπτύσσοντα τάς σνισμάς ύμών, διασαροϋντα 
τό λίθόστρωτον θλιβερώς, ώς πτηνά τεθραυ- 
σμένας έχοντα τάς πτέρυγας. Άπήρχεσθε φέ- 
ροντα τό αίσχος, τό όποϊον φέρουσι πάντα τά 
ώραϊα πράγματα μιαινόμενα, καί έκαστον ύ
μών συναπήγε μεθ’ εαυτού μέρος τής Γαλλίας. 
Ό  ήλιος τών μακρών πορειών παρέμενεν έν ταΐς 
παρελθούσαις πτυχαϊς ύμών. Έν τοϊς σημείοις 
τών σφαιρών διετηρεΐτε τήν άνάμνησιν τών ά- 
γνώστων νεκρών, οϊτινες έπεσαν τυχαίως ΰπό 
τήν σκοπευομένην σημαίαν. . .

—  Χορνοϋς, ή ίδική σου ... Σέ φωνάζουν. . . 
πήγαινε νά πάργς τήν άπόδειξί σου.

Άπόδειξιν έκεϊνος είχε κατά νοϋν !
Ή  σημαία ήτο έκεϊ ένώπιόν του. Ή το ή ί

δική του, ή ώραιοτάτη, ή μάλιστα πασών ή- 
κρωτηριασμένη. . . Καί έπαναβλέπων αύτήν έ
νόμιζεν ότι ήτο είσέτι έπί τής άνωφερείας. Ή 
κουε συριζούσας τάς σφαίρας, καί τήν φωνήν 
τού συνταγματάρχου : «Τή σημαία, παιδιά
μου ! . . .» "Επειτα έβλεπε τούς είκοσιδύο συμ- 
μαχητάς του χαμαί, καί εαυτόν εικοστόν τρί
τον όρμώντα όπως άνεγείρνι, ύποβαστάσ·/) τήν 
δυστυχή σημαίαν σφαλλόμενη·/ δι’έλλειψιν βρα
χιόνων. Ά  ! τήν ημέραν έκείνην είχεν όρκι- 
σθή νά τήν ύπερασπισθφ άχρι θανάτου. Καί

ί  τ ώ ? 9 : ·Έπί τή σκέψει ταύτγ, όλον τό αίμα αύτοϋ 
άνέβη είς τήν κεφαλήν του. "Εξαλλος, έκφρων, 
ώρμησεν έπί τόν Πρώσσαν άξιωματικόν, άπέ- 
σπασεν άπ’ αύτοϋ τήν φιλτάτην σημαίαν, ής 

I έδράξατο διά τών δύο του χειρών'είτα έπειρά- 
I θη νά ύψώσγ αύτήν είσέτι, ύψηλά, εύθυτάτην,
| κραυγάζων : «Τή σημ . . άλλ’ ή φωνή του 
ί έστη έν τφ βάθει τοϋ λ.άρυγγος αύτοϋ.Ήσθάνθη 
; τόν κοντόν τρέμοντα έν ταΐς χερσίν αύτοϋ. Έν



τώ χέρι È c î i : 5  άδρανεϊ, τώ νεκρώ έκείνψ 
άέρι, τώ τόσον βαρέως ύπερκαθημ,ένιρ των πκ- 
ραδιδομένων πόλεων , χ ί σημαϊαι ήδυνάτουν 
πλέον νά κυματίσωσιν,ούδέν τά ύπερήφανον ή- 
δύνατο πλέον νά ζήσνι. . . Καί ό γηραιός Χορ- 
νούς κατέπεσε νεκρός,ώσεί υπό κεραυνού βληθείς.

[A lphonse Daudet).  Λ .Π .Κ .

ΑΠ' ΑΘΗΝΩΝ ΕΙΣ ΣΠΑΡΤΗΝ

Πρό πολλού χρόνου διενοούμην νά έπισκε- 
φ θ ώ  τήν αντίπαλον των Αθηνών πάλιν της 
Πελοπόννησου Σπάρτην, άλλ’ αί μελέται μου 
επί μακρόν χρόνον μ.έ έκώλυον νά εκπληρώσω 
την έπιθυμίαν ταύτην, ούχ ήττον παρά την α
δημονίαν μου ταύτην ηΰτύχησα νά εϋρω εσχά
τως συνοδοιπόρον τάν περιφανή καθηγητήν κύ
ριον Α. Η. Sayee έξ Όξωνίας, εις ον δεν δύ
ναμαι ή νά έκφράσω καί ενταύθα τάς ενθέρ
μους μου ευχαριστήσεις δι’ όσα παρ’ αύτοϋ έν 
τή μικρά ταύτγ, περιηγήσει έμαθον.

Οίΐτω λοιπόν άμφότεροι ύπό κοινής επιθυ
μίας αγόμενοι έγκατελείψαμεν τάς Αθήνας 
την πρωίαν τής 19 Φεβρουάριου κατελθόντες 
διά του σιδηροδρόμου εις Πειραιά, καίτοι ό 
καιρός ήτο λίαν ψυχρός καί αί πέριξ σειραί 
των όρέων χιόνι κεκαλυμμέναι. 'Εκεί έπεβιβά- 
σθημεν επί τής «Έλπίδος», άτμοπλοίου τής 
'Ελληνικής Εταιρίας καί περί την 7η* ώραν 
άπήραμεν εκ Πειραιώς.

Μετά την άπά του λιμένος εξοδον ημών εί- 
χομεν άνεμον λίαν παγερόν, άλλ’ ή λαμπρά 
θέα των πέριξ έκράτει ημάς επί του κατα
στρώματος. Άριστεργ. βλέπει τις τόν τάφον του 
Θεμιστοκλέους καί ενθυμείται τό παλαιόν ε
κείνο επίγραμμα :

Ό  σάς os τύμδος. ?ν καλώ  xe/ωσμένος 
Το ΐς  { ¡ ιπ ίροις  τ.ρόσρησις ϊα τα ι  παντα/οΟ,
Τούς τ '  ίκ π λ ίο ν τα ;  ε’ απλέοντας τ ’  δψεται,
Χ ώ π ί τ α ν  άμ ιλλα  τώ ννεώ ν ,  Οεάσεται *-

περαιτέρω δεξιά τήν Οείαν νήσον Σαλαμίνα, 
κειμένην κατέναντι τής Έλευσϊνος καί καθή- 
κουσαν μ-έχρι Μεγαρικής, έχουσαν μήκος 80 
σταδίων καί σχήμά ωοειδές. Έπί τής ανατο
λικής αύτής ακτής εκτείνεται τό πρός τήν πα
ραλίαν τής ’Αττικής μακρόν καί βραχώδες αυ
τής άκρωτήοιον Κυνόσουρα καί νυν 'Αγία Βαρ- 
βά,ρα, πρό του όποιου υπάρχει 6 βράχος Ψυτ- 
τάλεια. Εις τούτο τό μεταξύ τής νήσου καί 
τής 'Αττικής στενόν συνεκροτήθη ώς γνωστόν 
τώ 480 π. X. ή μ.εταξύ Περσών καί Ελλήνων 
ναυμαχία.

Μετά τήν Σαλαμίνα ήρξάμεθα παραπλέον- 
τες επ' αριστερά τήν ανώμαλον νήσον Αίγιναν, 
ήν λύμην τού Πειραιώς ό Περικλής ώνόμασεν,

t. Πλοντσρχ. θιμιοτοχλ·

καί ήτις άπό τής ανατολικής παραλίας εινε 
λίαν δύσβατος καί έχει αποτόμους άκτάς, έν ώ 
πρός νότον έχει λόφους καί πεδιάδας δενδρο- 
φύτους καί μικρούς πρασίνους όρμους είσχω- 
ρούντας εις τήν ξηράν. Τά λείψανα τών κτιρίων 
τού λιμένος καί ή καλώς διατετηρημένη προ
κυμαία ένθυμίζουσι τήν παλαιοτέραν ακμήν 
τής νήσου.

Καθ' ιστορίαν γνωρίζομ,εν ό'τι έν Αίγίνν) διά 
Φείδωνος τού ’Αργείου έκόπησαν τά παλαιό- 
τατα νομ,ίσματα έν Έλλάδι.

Εντεύθεν στρέφοντες τόν οφθαλμόν πρός τήν 
απέναντι στερεάν βλέπομεν έν τώ μ-υχώ τού 
Σαρωνικού κόλπου παραθαλάσσιον πόλιν, τήν 
Επίδαυρον, έν ή διά τών έπ’ έσχατων γενο- 
μ-ένων άνασκαφών ΰπό τής ’Αρχαιολογικής 'Ε
ταιρίας ήχθησαν εις φώς πολύτιμα τής άρ- 
χαιότητος έργα, οίον περίφημον Οέατρον καί 
ή Οόλος τού Πολυκλείτου, ήν μετά θαυμασμού 
περιγράφει ό Παυσανίας.

Μετά τήν 'Επίδαυρον έφθάσαμεν εις τήν νή
σον Πόρον, τήν άρχαίαν Ιναλαυρίαν ή Καλαύ- 
ρειαν, κειμένην κατέμπροσθεν τού λιμένος τής 
Τροιζήνος Πώγωνος- ήτο δέ έξ άρχής Ιερά τού 
’Απόλλωνος, οτε οί Δελφοί ήσαν ιεροί τού IΙο— 
σειδώνος' ύστερον δέ άντήλλαξαν, ώς έμυθεύ- 
ετο, οί θεοί ούτοι, καί ό μέν ’Απόλλων έλαβε 
τούς Δελφούς, ό δέ ΙΙοσειδών τήν Ιναλαυρίαν, 
έν ή είχε καί ναόν. Έν Ιναλαυρία κατεδιώχθη 
ώς γνωστόν καί άπέθανεν ό μ-έγιστος τών ρη
τόρων τής άρχαιότητος ό Δημοσθένης.

Ή  νύν κωμόπολις Πόρος κεΐται έπί τού πρός 
δυσμ,άς πετρώδους άκρωτηρίου, σχηματίζοντος 
χερσόνησον συνεχομένην τή ολν) νήσω διά 

θαμαλού καί μικρού άμ,μώδους ίσθμ.ού, οσάκις 
έ πνεύσγι σφοδρός άνεμος άπ’ άρκτου πρός με

σημβρίαν ή θάλασσα έξογκουμένη καλύπτει 
τόν ισθμόν τούτον καί τότε φαίνεται σφθαλμο- 
φανώς ή νήσος. Ή  κώμη εινε νεωτέρας κατα
σκευής, ούσα δέ ώκοδομημένη έν σχήμ.ατι πυ
ραμίδας έπί κατωφερείας λόφου πετρώδους,φθά
νει μέχρι τής θαλάσσης' αί δέ οίκίαι φαίνονται 
σεσωρευμ.έναι καί είσί πάσαι δωματοσκεπεϊς 
ώς αί τών Κυκλάδων νήσων" αί άγυιαί στεναί 
καί άκάθαρτοι καί μ,όνον ή κρηπίς εινε λιθό
στρωτος" στερούνται δέ οί κάτοικοι τού Πόρου 
καί πυροξύλων καί ϋδατος, δύο άναγκαιοτά- 
των ειδών άπερ προμηθεύονται έκ τής άπέ- 
ναντι ξηράς. Εις άπόστασιν μιάς ώρας τής κω- 
μοπόλεως κεΐνται τά ερείπια τού ναού τού 11ο- 
σειδώνος έπί κορυφής λόφου ύψουμένου 1000 
πόδας ύπεράνω τής έπιφανείας τής θαλάσσης' 
ούδείς κίων διαμένει ορθός, καί έξ αύτού μό
νον συντρίμματα σώζονται, ών τεμάχια τινά 
δεικνύυυσιν οτι ό ναός ήν μ.ετρίου μεγέθους καί 
ή κατασκευή τών κιόνων αύτού ήν Δωρικής τά- 
ξεως. Τ
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Ή  θέα άπό τής θέσεως τού ναού έκτείνεται 
έπί τού Σαρωνικού κόλπου μετά τών έν αύτώ 
νήσων, έπί τής χερσονήσου τής ’Αττικής καί 
τής πόλεως ’Αθηνών καί πρός μ.εσημβρίαν έπί 
τής νήσου Ύδρας. Παρά τά έρείπια ταύτα υ
πάρχει μονή τού Αγίου Νικολάου.

Μετά τόν Πόρον διήλθομεν διά τών νήσων 
Σπετσών καί Υδρας άπέναντι τού Σκυλλαίου 
άκρωτηρίου, καταλιπόντες δέ καί ταύτας μετά 
τετράωρον πλοΰν έφθάσαμεν εις τό Ναύπλιον" 
πρό τής εισόδου εις τάν λιμένα βλέπει τις έπί 
τού άποτόμου βράχου τού ΓΙαλαμιδίου κάτω 
τάφους παναρχαίους έσχάτως άνακαλυφθέντας. 
Ή πόλις αϋτη έκτίσθη ΰπό Ναυπλίου , τού 
λεγομένου υιού τού Ιίοσειδώνος καί Άμυμώ- 
νης, ολίγα έτη πρό τής πολιορκίας τής Τρωά- 
δος. Ό  Στράβων δέν παραδέχεται τήν γνώ
μην ταύτην, άλλ’ έτυμολογεϊ τά όνομα Ν α ύ -  
π .Ι ιο τ  «άπά τού προσπλεΐσθαι ταΐς ναυσί»· 
καί ονομάζει αύτό Ναύσταθμον τών Άργείων, 
Έπί τής θέσεως τής άρχαίας Ναυπλίας ούδέν 
δυστυχώς τών άρχαίων μνημείων διετηρήθη* 
έσχάτως δέ άνευρέθησαν τυχαίως πανάρχαιοι 
τινές τάφοι λελαξευμένοι έντός τού βράχου ό
μοιοι τών έν Σπάτα καί Μενιδίφ εΰρεθέντων. 
Έπί τής έποχής τού Παυσανίου ήν έρημος ή 
πόλις. Έσώζοντο δέ μόνον έρείπια τών τειχών 
αυτής καί ναός Ποσειδώνος καί λιμήν καί 
πηγή Κάναθος λεγομ-ένη, έν ή ώς έδόξαζον οί 
Άργεϊοι ή ' Ηρα λουομένη καθ' έκαστον έτος 
άνελάμβανε τήν παρθενίαν αυτής.

Έκ Ναυπλίου πλέοντες πρός τόν Μαλέαν 
προσηγγίσαμεν τή Έπιδαύρψ Λιμηρά, τή μ,ετά 
ταύτα Μονεμβασία όνομασθείσ·/), διά τήν μίαν 
μόνην αυτής έμβασιν έκτής πρός δυσμ,άς ηπεί
ρου διά γέφυρας. Επέκεινα δ’ αύτής τό πλοΐον 
ήρξατο ταλαντευόμενον, όπερ εινε άλάνθαστον 
προμήνυμ.α τής προσεγγίσεως τού Μαλέα. Τό 
άκρωτήριον Μαλέας ή Μαελαί ήτο καί εινε 
γνωστόν άπό τών άρχαιοτάτων χρόνων πάσι 
τοϊς ναυτιλομ,ένοις διά τό κινδυνώδες τής πα- 
ρακάμ,ψεως. Οί άρχαΐοι ναυτικοί μετά φόβου 
έμνημόνευον τού ονόματος τού Μαλέα, καί μετ’ 
άπελπισμού διέπλεον αύτόν, όθεν καί τό οίονεί 
έπικήδειον ρητόν, τό ΰπό τού Στράβωνος άνα- 
φερόμενον"

Μ χ λ ια ;  8 ί κάμψα; ΙπιλάΟον τ ώ ν  ο ’ίκ α ο ί.

Ό Ομηρος άναφέρει περί τής ένταύθα συμ
φοράς τού Όδυσσέως, ώς φαίνεται δέ καί αύτός 
ό Ομηρός ποτε «περιγνάμ.πτων Μαλειάων ό
ρος αίπύ» έλαβε πείραν τής κινδυνώδους δια- 
βάσεως αύτού, καθ' ότι μετά μεγάλης ζωηρό- 
τητος άναφέρει αύτό εις τά έπη αύτού.

Ούδείς λησμ.ονεΓ ένταύθα τά έν τω βυθώ τής 
θαλάσσης κείμενα κοσμήματα τού Ιίαρθενώνος, 
άτινα ό Ελγιν έσύλησεν έκ τού Ιίαρθενώνος
ένέτει 1795.
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Ή  νήσος Κύθηρα κειμένη έν τώ Κρητικώ πε- 
λάγει κατά νότον τής Πελοποννήσου, έκαλεΤτο 
καί ΙΙορφυρούσα,διότι είχε πορφύρας καλλίς-ας. 
Κατά τήν άρχαιοτάτην μυθολογίαν,ή μετά τήν 
άποκοπήν τών γεννητικών μ,ορίων τού Κρόνου 
έκ τού άφρού τής θαλάσσης γεννηθεϊσα 'Αφρο
δίτη κατήχθη κατά πρώτον εις Κύθηρα καί έ- 
κείθεν έπεραιώθη εις Κύπρον. Ή  ’Αφροδίτη άπό 
τής ένταύθα διαμονής καί ναού αύτής ώνο- 
μ,άσθη Κυθηριάς. Ή  νήσος άν καί μ.ικρά, ήν Ο
μως πολλού άξία διά τήν θέσιν αύτής παρά τήν 
είσοδον τού Λακωνικού κόλπου- διότι όστις ξέ
νος κατεϊχεν αυτήν ήδύνατο νά διαταράττν) 
άεί πάσαν τήν παραλίαν τής Λακωνικής, καί 
διά τών εύδιεγέρτων Ειλώτων νά παρέχω πράγ- 
ατα τή Σπάρτγ, όπερ έννοήσαντες οί Λακε- 
αιμόνιοι κατέλαβαν αύτήν βία καί διετήρουν 

έκεΐ φρουράν στέλλοντες διοικητήν εκ Σπάρτης 
καλούμενον Κυθηοοδ ίκην.

Ό  ένταύθα ναός τής ’Αφροδίτης Ουρανίας 
ήν άγιώτατος καί άρχαιότατος πάντων όσους 
ή θεά αύτη είχεν έν Έλλάδι.

Έκ Κυθήρων άναχωρήσαντες διηυθύνθημ,εν 
πρός τό Γύθειον ένθα μετά 5 ωΡον τρικυμιώδες 
ταξείδιον άπεβιβάσθημεν περί τό μεσονύκτιον 
ραγδαίας πιπτούσης βροχής. Κατά κακήν ημών 
τύχην ό Έπαρχ ος, πρός όν εί'χομεν συστατικήν 
έπιστολήν, άπουσίαζεν, ό δέ μικρός παϊς ό φέ- 
ρων τά πράγματα ημών μ,άς ώδήγησεν εις έλε- 
εινόν αχυρώνα δν έκάλουν ξενοδοχείον.Έκόντες 
άκοντες είσήλθομεν εις τήν είσοδον τού όνομα- 
ζομένου ξενοδοχείου ήτο τό μ,αγειρεΐον έκείθεν 
δέ μ.άς ώδήγησαν εις δωμάτιον,όπερ έχρησίμευε 
καί ώς έστιατόριον, αί δέ τράπεζαι οπού έν και- 
ρώ ημέρας έγευμάτιζον έχρησίμευσαν τότε ώς 
κλίναι ημών. Τό έστιατόοιον τούτο ήτο άνευ 
παραθύρων,είχομεν όμως ές ’Αθηνών προμηθευ- 
θή δύο σκεπάσματα, έν οίς έγκεκορδυλημ,ένοι έ- 
καθήμεθα έως ότου έξημέρωσεν άλλά δέν είμεθα 
μόνοι ήμεΐς οί ξενιζόμενοι τού περικλεούς τού
του ξενώνος" αξιωματικός τις πάσχων ένοση- 
λεύετο πλησίον ημών ύπό δύο στρατιωτών έκ
τος τούτου τήν νύκτα όλην δέν έπαυσαν οί έ- 
πισκέπται, άλλοι μέν ζητούντες ΰπνου θέσιν, 
άλλοι δέ ζητούντες ηαζσ& . Εύτυχώς τήν με- 
λαγχολίαν ήμών διεσκέδαζε καθ’ όλην τήν 
νύκτα ό γρυλλισμός τών χοίρων, οίτινες ήσαν 
κάτω τού δωμ.ατίου ήμών, καθώς καί οί έπί τής 
οροφής καθ’όλην τήν νύκτα περιτρέχοντες μύς. 
Ένταύθα πρέπει νά άναφέρω οτι τό Γύθειον εινε 
ευτυχής τόπος όσον άφορά τούς χοίρους" πλήθος 
τοιούτων βλέπει τις εις τάς οδούς, έκ πρώτης 
δ’ οψεως έπιοιβκζόμενός τις άπορεΐ διά τό πλή
θος τών τετραπόδων τούτων,ενεκα τών όποιων 
αί οδοί γέμουσιν άκαθαρσιών.

Μετά τό πρόγευμα ήμών,όπερ συνίστατο έξ 
ολίγου άρτου καί γάλακτος,άνεχωρήσαμεν τήν
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9 ώραν τής πρωία? έφιπποι έκ του Γυθείου διά 
Σπάρτην, συνοδευόμενοι ύπό του άγωγέως των 
ΐππων καί ενός χωροφύλακος, δν 6 υπομοίραρ
χος ειχεν εύγενώς θέσει ύπό τά; διαταγάς ή
μών, επειδή τό μέρος δεν ήτο έντελώ; ασ
φαλές.

ΤόΓύθειον παραθαλάσσιος πόλις ήτο μία των 
Έλευθερολακώνων πόλεων ενταύθα ήσαν καί 
τά νεώρια τών Λακεδαιμονίων, ά επί τού Πε- 
λοπονν/ισιακού πολέμου ένέπρησεν ό στρατηγός 
τών ’Αθηναίων Τολμ.ίδης. Πλησίον της θαλάσ
ση; εύρίσκονται λείψανα θεάτρου,ώς καί ερείπια 
λουτρών ρωμαϊκές κατασκευής.

Ή  οδός ήν έπορευόμεθα είνε αμαξιτός καί 
πλατεία, άλλά δυστυχώς ενταύθα άμαξαι δεν 
ύπάρχ.ουσι" καθ’ολον δέ τό διάστημα τής πο
ρείας ήμών άλλο δεν έβλέπομεν,είμή όρη υψηλά 
ύπό χιόνων κεκαλυμμένα, ώς σύντροφον δέ 
καθ' ολην την ημέραν είχομεν βροχήν. Την α
νίαν τοιούτου ταξειδίου διεσκέδαζε μόνον ή 
μονότονος μουσική τών κωδώνων τών ήμιό- 
νων μας'ούδέν μέρος όπως σταθμεύσωμεν ύπήρ- 
χε, καί τά πέριξ είνε έρημα καί ακατοίκητα. 
Μετά έξάωρον οδοιπορίαν έφθάσαμεν εις έν χά
νι, ένθα έμείναμεν 1 ώραν ϊνα γευματίσωμεν. 
Ενταύθα εινε τό μέσον τού δρόμου από Γυ- 
θείου εις Σπάρτην. Ίππεύσαντες πάλιν τήν 1 
ώραν μ.μ. έφθάσαμεν τέλος τήν 7 ώραν τής 
εσπέρα; εις Σπάρτην καί διηυθύνθημεν εις τά 
Νομαρχείον, ένθα ό εξαίρετος καί πεπαιδευμέ
νος νομάρχης κ. Ευθύμιος ΙΙλαστήρας λίαν 
εύγενώς μ.άς ύπεδέχθη καί επί τρεϊς ημέρας 
μάς έφιλοξένησεν έν τή οικία του, είδήμων 
πρός τοϊς άλλ.οις ών καί ξένων γλωσσών.Ουδέ
ποτε θέλω λησμονήσει τάς τρεϊς ευφροσύνου; έ- 
σπέρας,άς διήλθομεν όμού κατά τήν έν Σπάρτη 
διαμονήν ήμών, διαλεγόμενοι περί διαφόρων 
αντικειμένων.

Ή  φύσει αύτη οχυρά πόλις τής άρχαιότη- 
τος, ή διά τήν έξαιρετικήν άνδρίαν καί φιλο
πατρίαν τών κατοίκων της αθάνατον δόξαν 
κτησαμένη καί έπί πολύν χρόνον ήγεμονίς τής 
Έλλάόος διατελ.έσασα Σπάρτη, κεΐται εις τήν 
δεξιάν δχθην τού δαφνώδους ποταμού Ευρώτα, 
έπί γραφικωτάτου όροπεδίου, ύπερθεν τού ο
ποίου άοιστερ:?. ίσταται ό χιονοσκεπής Ταύγε- 
τος, δεςιά δέ ό ΙΙάρνων σχηματίζοντες μακράν 
λεκάνην φθάνουσαν μέχρι τού Λακωνικού κόλ- 
που.

Κατά τήν εβδομηκοστήν ένάτην 'Ολυμπι
άδα ή Σπάρτη κατηδαφίσθη ύπό σεισμού καί 
τότε άπεστάτησαν οι πλ.εΐστοι τών Ειλώτων 
αυτής εί; Ίθώμην.

Ή  αρχαία Σπάρτη δέν ήτο γυμνή μνημείων, 
τά κυριώτερα δέ όσων οί συγγραφείς άναφέ- 
ρουσιν είνε περίπου τά έξης. Έν τή άγορά τής 
Σπάρτης ήν στοά επιφανέστατη καλουμένη

Περσική ώς κατασκευασθεϊσα άπό λαφύρων 
Περσικών, ήτο δέ κεκοσμημένη διά πολ.λών α
γαλμάτων" ού πόρρω ταύτης τής στοάς ήτο ό 
τάφος Όρέστου τού Άγαμέμνονος. Πλησίον 
τής αγοράς ήν τόπο; συνεδριάσεως οστις εκα
λείτο Σκιάς' τήν Σκιάδα ταύτην κατεσκεύασεν 
Ηεόδωρος ό Σάμιος, δς πρώτος ώς λέγεται έ- 
φεύρε τήν τέχνην τού διαχέειν σίδηρον καί δι- 
απλάττειν ές αυτού αγάλματα.

Ή  άκρόπολις τής Σπάρτης δέν ήτο μέν πε
ριφανής κατά τό ΰψος ώς ή τών ’Αθηνών καί ή 
Καδμεία τών Οηβών καί ή Λάρισσα τού Ά ρ
γους, άλλ.’ έκ τών έντός τής πόλ.εως λόφων τόν 
υψηλότερου ώνόμαζον άκρόπολ.ιν. Ήν δέ έπ’ 
αυτής ναός Άθηνάς καλουμένη; Πολιούχου καί 
Χαλκιοίκου, τό μόνον μνημεϊον τής Ελληνικής 
άρχαιότητος,οπερ είδεν ό Παυσανίας καί έθαύ- 
μασεν, ήτο δέ έργον τού Γοιτιάδα.

Ή  κατά μήκος έκτασις τής Σπάρτης ήν ώς 
εικάζεται 25 λεπτών έρείπια αυτής σώζονται 
πρός άνατολά; τής νεωτέρας πόλεως τού Μι- 
στρά" είσί δέ ταύτα λείψανα τής άκροπόλεως 
καί τών έπ' αυτή; ναών έπί τού ύψηλοτέρου 
τών λόφων, καί ίχνη πολλά τών τειχών τής 
πόλεως, & είνε γνωστά ότι έκτίσθησαν κατά 
τούς μεταγενεστέρους αιώνας καί είνε κατε- 
σκευασμένα έκ κεράμου.

Έξω τών τειχών σώζεται οικοδομή τετρά
γωνος κατεσκευασμένη έξ άρχαίων λειψάνων, 
έντός αύτής δέ κτίριον θεωρούμενου ώς ό τάφος 
τού Λεωνίδα. Τό κτίριον τούτο σύγκειται έξ 
ύπερμεγέθων όγκο»·/ λίθων τό μήκος ένός λί
θου δν έμέτρησα ήτο 5 περίπου μέτρων καί 
1 τό πάχος‘τή άληθεία άξιος τάφος τού ή- 
ρωος. Κατά τό πρός άνατολάς μέρος τής Σπάρ
της τό προ; τον Εύρώταν,υπάρχει φάραγξ άπό- 
τομος καί βαθεΐα 50 ποδών καί έπ' αύτής ήν 
ώκοδομημένον τείχος τών ρωμαϊκών χρόνων. 
Έπί δέ τού ποταμού ήν γέφυρα ής σώζονται τά 
λείψανα, τό δέ θέατρον τό έκ τών ρωμαϊκών 
χρόνων κείμενον πέραν τού ποταμού καί τής 
πόλεως, μόνον έκ τής θέσεω; έγνωρίσαμεν, κα
θότι ούδέ ίχνος βλέπει τις σήμερον οί κάτοικοι 
τής νέα; Σπάρτης μετεχειρίσθησαν ώς λατο
μεία τά εδώλια τού θεάτρου. Εντεύθεν ίστά- 
μενός τις έχει μεγαλοπρεπεστάτην θέα τού 
Ταϋγέτου καί σύναμα μαγευτικήν φύσιν, τήν 
κοιλάδα τού Εύρώτα καί τήν κατάφυτου πεδι
άδα τήν μεταξύ τών έρειπίων τής Σπάρτης 
καί τού Μιστρά.

Ό  Μιστρά; άπέχει I περίπου ώραν τών έρει- 
πιων τής Σπάρτης πρός δυσμάς καί κεΐται έπί 
κατωφερεία; όρους κρημνώδους καί άποτόμου. 
έπί τής κορυφής τού όρους υπάρχει φρούριον έ- 
χον πύργους άρχαίας κατασκευής" ή δέ πρός τό 
νότιον τού φρουρίου πλευρά αύτοΰ είνε διεσχι- 
σμένη έκ σεισμού ώς φαίνεται. Τό όρο; τούτο

είνε μέρος τού Ταϋγέτου καί κατά τάς υπώρειας 
αύτού ρέει ό Παντελεήμων ρύαξ άφθονος, χωρί- 
ζων τήν πόλιν άπό τών δύο αύτής προαστείων, 
καί έπί τού ρύακος υπάρχει γέφυρα συνενούσα 
τά; δύο αύτού όχθας.

Πρός τό άνώτατον μέρος τής πόλ.εως σώζον
ται παλαιά οικήματα Γοτθικής κατασκευής, έν 
οίς ωκουν ώ; φαίνεται οί έπί τών Αύτοκρα- 
τόρων τής Κωνσταντινουπόλεως δεσπόται τής 
Σπάρτης.

Μεταξύ τών άξιομνημονεύτων πόλ.εων είσίν 
αί Άμύκλαι, περίφημοι καταστάσαι διά τόν 
έκεΐ έκ χρυσού καί έλέφαντος θρόνον τού Άμυ- 
κλαίου ’Απόλλωνος, εργον Βαθυκλέους τού Μά-

^νητος δν προσέφερον οί Σπαρτιάται εις τόν 
εόν, άπέχουσι τής Σπάρτη; ώ; είκοσι στάδια 

πρός μεσημβρίαν, ολίγον άπωτέρω τής δεξιάς 
όχθης τού Εύρώτα.Έκτίσθησαν δ’ΰπά Άμ.ύκλα 
τούΛακεδαίμονος δς ώνόμασεν αύταί άφ’έαυτού. 
Έν Άμύκλ.αις έκτος τού μεγαλοπρεπούς θρό
νου τού κολοσσαίου αγάλματος τού θεού τού
του περιείχοντο καί τά αγάλματα καίτών πλεί- 
στων άλλων θεοτήτων τών Δωριέων. Αί γυναί
κες τής Σπάρτης ύφαινον κατ’ έτος χιτώνα 
διά τόν Άμυκλ,αΐον Απόλλωνα καί ώνόμαζον 
Χιτώνα τό οίκημα έν ώ είργάζοντο. Έπί τής 
θέσεως τών Άμυαλων κεΐται νύν τό χωρίον 
Σκλαβοχώρι καλούμενου, ένθα εύρέθησαν λεί
ψανά τινα, ώς τεμάχια κιόνων, έπιγραφαί καί 
άλλα, άλλά πάντα είνε 'Ρωμαϊκής έποχής. Ό  
Leak ώς καί ό Curlius θεωρούσι τήν 'Αγίαν 
Κυριακήν (λόφον 1 ώραν μακράν τής Σπάρτης 
καί τού Σκλαβοχωρίου) ώς τόν ναόν τού 
Άμυκλαίου ’Απόλλωνος. Έπί τής νύν έκκλη- 
σίας τή; 'Αγίας Κυριακής εϊδομεν πολλούς λί
θους μεγάλου; άπελεκήτους, οί οποίοι έχρησί- 
μευον διά τό περιτείχισμα τού ναού, πολλά 
θραύσματα άγγείων ελληνικής έποχής ώ; καί 
μίαν μεγάλην πλάκα έπί τού τοίχου έντετει- 
χισμένην μέ έπιγραφήν λίαν έξηλειμμένην καί 
δυσανάγνωστου, ής ήδυνήθην νά άναγνώσω τά 
εξής γράμματα :

ΛΕΞΙΜΑΧΟν 
ΟΥΝ ΕΚΘΕΟΚ Π 1’ ΚΟΣ 

ΔίΙΡΟΕΠΙ’ΟΓ "

ΙΛΤΑ.

Κατά τήν γνώμην τού καθηγητού Sayce  πι- 
θανώτερον είνε νά παραδεχθώμεν ότι ένταύθα 
ήτο ναός τού Άμυκλαίου ’Απόλλωνος διά δύο 
λόγους, πρώτον οτι τό έδαφος ένταύθα είνε 
έσπαρμένον μέ πλήθος Ελληνικών άγγείων 
καί δεύτερον ένεκα τής λαμπρότατης αύτού 
τοποθεσίας, διότι τό Σκλαβοχώρι δέν δύναται 
νά πείσγ ημάς αρκούντως.ένεκα τού χθαμαλού 
έδάφου; έφ’ού κεΐται τό νύν χωρίον, ότι έπ'αύ- 
τού ώκοδόμητο μεγαλοπρεπή; ναός μετά κο
λοσσαίου άγάλματος.

Έν Σπάρτγ έπεσκέφθημεν τό αρχαιολογικόν 
μουσείου, δι’ο οφείλεται μέγας έπαινος τψ κα
θηγητή τού αύτόθι Γυμνασίου καί έφόρψ τών 
αρχαιοτήτων κ. Μάτσα διά τήν καλήν κατά- 
ταξ'ιν καί περιποίησιν τών αρχαιοτήτων.Επί
σης έπεσκέφθημεν καί ψηφόδετον έδαφος καλόν 
ρωμ-αϊκών χρόνων, όπερ ήγοράσθη ώς είπον ή- 
μΐν παρά τής ’Αρχαιολογικής Εταιρίας άντί 
15 χιλιάδων δραχμών, παριστάνει δέ τήν Εύ- 
ρώπην έπί ταύρου μέτά δύο έρώτων ένθεν καί 
ένθεν, έν ώ ό πρός δεξιάν έφθάρη ήδη κατά τό 
άνω ήμισυ"πλησίον τούτου καί απέναντι εύρέθη 
προ ολίγων έτών έτερον ψηφόδετον,όπερ δέν ή- 
δυνήθημεν νά ίδωμεν, διότι μένει είσέτι τεθαμ- 
μένον ένεκα τής υπέρογκου αξίας ήν ό ιδιοκτή
της ζητεί.

Ώς αναφέρει ήμΐν ό Leak πλησίον τού χω
ρίου Βαφιό (άρχαίαι Φαραί) κειμ,ένου παρά τάς 
όχθας τού Εύρώτα 45 λεπτά άπό τού Σκλα
βοχωρίου είδεν έρείπια υπογείου τινός δωμα
τίου όμοιου τού τών Μυκηνών. Ίνα εύρωμεν 
τό χωρίον Βαφιό πολλάς ώρας καί πολλούς κό
πους έόαπανήσαμεν, καθότι— πράγμα παράδο
ξον— ούδείς έκ τού παρακειμένου χωρίου έγνώ- 
ριζεν αύτά ούτε τοιούτόν τι υπόγειον δωμα
τίου είχον ίόεΐ. Μετά πολλά; περιπλανήσεις 
λίαν κεκμηκότε; καί νήστεις άπό πρωίας εύ- 
ρομεν τέλος χωρικόν τινα, όστις ώδήγησεν η
μάς έπί τής κορυφής λόφου τινός, ένθα μάς έ- 
δειξεν οπήν, ήτις, ώς μάς είπε, γνωρίζει έκ 
παραδόσεως ότι φέρει ΰπογείως μέχρι τού χω
ρίου Βαφιό, άπόστασιν 10 λεπτών τής ώρας. 
Πράγματι δέ εϊδομεν έκεΐ μεγάλους όγκους λί
θων οϋς ό Leak είόεν ένταύθα" δυστυχώς ό'μως 
μετεχειρίσθησαν καί αύτούς εις τάς άνάγκας 
των οί κάτοικοι τού χωρίου καί δέν σώζονται 
πλέον είμή 4 έξ αύτών. Έλησμάνησα ν' ανα
φέρω οτι έπί τής κορυφής τού λόφου τούτου 
ήσαν κεκρυμμένοι 8 άνθρωποι ώπλισμένοι, οί 
όποιοι, ώς μοί είπεν ό οδηγός ήμών, ήσαν φυ- 
γόδικοι καί διά νεύματος μάς ύπέδειξεν οτι 
πρέπει τάχιστα ν’ άπέλθωμεν. Εύτυχώς έπρο- 
λάβαμ.εν πρό τού νά συνεννοηθώσι μεταξύ των 
καί άνεχωρήσαμεν καί ούτω διεφύγομεν προ
φανή κίνδυνον, άν όχι τής ζωής, τουλάχιστον 
τών χρημάτων ήμών.

Σκοπόν είχομεν άπό Σπάρτης νά όδεύσωμεν 
πεζή διά τής Μεγαλοπόλεως, Τριπόλεως εις 
Μυκήνας, καί διά Ναυπλίου νά έπιστρέψωμεν 
εις ’Αθήνας, άλλ’ ή χιών κατέκλυσε τάς κορυ- 
φά'ς τών όρέων καί άπέκλεισε τάς διόδους ού
τως, ώστε νά καταστή ή τοιαύτη διά ξηράς 
πορεία άδύνατος, έν οι έπρεπε καί γυμνόποδες 
νά διέλθωμεν ούχί ολίγους χειμάρρου;, διό ή- 
ναγκάσθημεν καί πάλιν νά καταοώμεν εις τό 
1’ύθειον. Ευτυχώς ή ώρα τού άπόπλου τού α
τμόπλοιου ήτον έγγύς, ώστε έπ' ολίγον μόνον
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άπηλαύσαμ.εν νυν τής ξενείας του γνωστού ξε
νοδοχείου.

"AOlJvrjOt. Π. Γ. ΚνΙΤΡΟΜΕΝοε.

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ

Εις τον Άγαθόπουλον άνήγγειλέ τις δτι 6 
φίλος του Κ .. . άπέθανεν εν Πάτραις.

—  Αδύνατον,αναφωνεί ό Άγαθόπουλος, ε
γώ είχα γράμμα του προ ολίγων -/¡μερών, καί άν 
έπάθαινε ¿να τέτοιο πράγμα, βεβαίως 9α μοΰ 
τό έγραφε.

*
• *

Ό  φιλάργυρος Μ* έξήρχετο πρό ήμερών με
τά τίνος φίλου του έκ τής έκκλησίας, όπου εϊ- 
χεν ακούσει συγκινητικόν λόγον περί φιλανθρω
πίας. Εις τα πρόθυρα τοΰ ναού πλήθος επαιτών 
Ιτεινον μεθ' ικεσιών τάς χεΐρας, εις άς έκαστος 
τών έξερχομένων έρριπτε κατ’ αρέσκειαν. Μόνος 
ό Μ* εμενεν δλως ανάλγητος. Καί επειδή ό φί
λος του τόν κατέκρινε διά τούτο"

—  Νά σοΰ ’πώ, λέγει ό φιλάργυρος,αύτά τό 
κάνω Γσα Γσα για νά μ.ή παραβώ _τούς λόγους 
του Ευαγγελίου

—  Ά  ! αυτή δά ή ειρωνεία καταντά πλέον 
άηδία !

—  Άκουσε 'δώ λοιπόν,.νά σοϋ 'πώ'δέν λέγει 
τό Εύαγγέλιον: μή κάμνεις εις τόν άλλον, δ,τι 
δεν θέλεις νά κάμνουν καί εις εσέ οί άλλοι;

—  "Ε ! λ.οιπόν ;
— Έγώ δέν θέλω νά μου κάμνουν ελεημοσύ

νη, καί γιά τούτο δέν κάμνω κι’ έγώ εις κανένα!
•

* #
Παρις-άνετο έν τώ θεάτρω τραγωδία τις τού 

ποιητού Μ* παρόντος εις τήν παράστασιν. 
ΙΙλησίον αυτού έκάθητο δικαστής, όσης εις 
τήν δευτέραν πράξιν έκλινε τήν κεφαλήν, α
ποκοιμηθείς βαθύτατα. Τούτο ίδών ό ποιητής 
εγείρεται καί στρεφόμενος πρός τόν παρακα- 
θήμενον θεατήν λέγει"— Κύτταξέ τον ! νομίζει 
πώς εύρίσκεται εις συνεδρίασιν τού δικας-ηρίου!

ΑΛΗΘΕΙΑΙ

Ή  δυστυχία είνε τό μόνον βάρος, οπερ απο
βαίνει τόσω μάλλον βαρύτερου οσω πλειότεροι 
είνε οί φέροντε; αυτό.

Όταν τις δέν τολμά νά εϊπγ δ,τι σκέπτεται, 
καταντά νά μή σκέπτεται παρά μόνον δ,τι τολ
μά νά εϊπ/ι.

Διά τής έκδικήσεως γίνεσαι ισος πρός τόν 
εχθρόν σου, διά τής συγγνώμης γίνεσαι ανώτε
ρος αύτοΰ.

ΙΙρός έκτίμ.ησιν τής δυστυχία; υπάρχει μέ- 
τρον τι λίαν εύκολον,όπερ σπανίως δύναται νά 
μάς άπατήστ,. Ευθύς ώς δυσάρεστόν τι συμβή 
ήμΐν όφείλομεν νά έρωτώμεν : Λρά γε θά τό έν- 
θυμούμ,αι άκόμη μετά 8ν έτος τήν αυτήν ημέ
ραν ; Καί κατά τήν εποχήν εκείνην θάέχν) άρά 
γε τό γεγονός τούτο έπίδρασίν τινα επί τής 
ζωής μου ; Έάν ή άπόκρισις εις τάς έρωτή- 
σεις αύτάς εινε καταφατική, δυνάμεθα νά κα- 
λέσωμεν τό συμβάν ήμΐν δυστυχίαν. Έν εναν
τία περιπτώσει δέν πρέπει νά μεριμνήσωμεν περί 

: αύτοΰ.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Κατά στατιστικήν άρτι δηυ.οσιευθεΐσαν £ν 
ί  ταΐςΉνωμέναις Πολιτείαις ΰπάρχουσι νύν 756 

εργοστάσια βάμβακος. Έκ τούτων 439 εΐσίν 
έν ταΐς άνατολικαΐς Πολιτείαις, 139 έν ταΐς 
κεντρικαΐς, 161 έν ταΐς ¡/.εσημβριναΐς καί 17 
έν ταΐς δυτικαΐς. Έπασχολούνται έν πάσι κε
φάλαια 208,280,346 δολλαρίων, at δέ άδρα- 

I κτοι ανέρχονται εις 10,653,435.
Έν τοΐ; έργοστασίοις τού βάμβακος τών 

Ηνωμένων Πολιτειών έργάζονται 174,659 ά- 
ί τομα, έξ ών 84,539 γυναίκες μή ύπερβάσαι 

τό δέκατον έκτον έτος καί 13,213 ύπερβάσαι 
'( τήν ηλικίαν ταυτην.

% W

Συνέστη κατά τά τελευταία έτη έν Λονδίνψ 
θρησκευτική α'ίρεσις αΰτοκαλουμένη «Peculiar 
people», τής όποιας τά μέλη έν περιπτώσει ά- 
σθενείας, έπ’οΰδενί λόγφ έννοοϋσι νά προσκαλέ- 

1 σωσιν ίατρόνδιότι, ώς λέγουσιν, «ούδαμοΰ τών 
'Αγίων γραφών σημειούται δτι οί τότε άνθρω
ποι έπεκαλούντο έν ταΐς άσθενείαις των τούς 
ιατρούς». Όταν δέ μέλος τι τής αιρέσεως α
σθενή, τά λοιπά προσεύχονται άπλώς υπέρ τής 

, ίάσεως αύτοΰ καί άναμένουσι.
’Ανακριτής τις έξακριβώσας οτι 6 θάνατος 

τής θυγατρός μέλους τινός τής «Peculiar peo
ple» προήλθεν έξ έλλείψεως περιποιήσεως και 
νοσηλείας, άνέφερε τό πράγμα εις τήν δίκαιο

ί σύνην. Καί ίσως μέν κατορθώσν) αϋτη νά προ
στατεύσω τά τέκνα άπό τής ήλιθιότητος τών 
γονέων των, αλλά πώς θά πειθαναγκάσω τούς 
ένηλίκους άσθενούντας νά προσκαλέσωσιν ιατρόν 
καί νά λάβωσι τά ΰπ’ αύτοΰ διορισθέντα φάρ- 
μ.ακα ;
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